
Aab. - Aabenbaring
Aab: - Aabenbaring
Aabenb. - Aabenbaring
Aand.{s}  - Aandens
Aarg. - Aargang
Aarh. - Aarhundrede
Aarh. - Aarhus
Aars. - Aarhus
Aarsberetn. - Aarsberetning

A - Aaron, Adam
A. - Aaron, Adam
a - af
a. - af
a. A. - allgemeine Anmerkung (German)
Ab - Abraham, Abrahamo
A.B.Cen. - A.B.C.'en
Abh. - Abhandlung, Abhandlungen (German)
Abhandl. - Abhandlung, Abhandlungen (German)
Abhdl. - Abhandlung, Abhandlungen (German)
Abr. - Abraham, Abrahamo
Abrah. - Abraham
Abrh. - Abraham
Abs. - Absolut, Absolute
abs. - absolut, absolute
Abschn. - Abschnitt (German)
absol. - absolut, absolute
Absolut. - Absolution
absolut. - absolution
abst. - abstracte
abstr. - abstracte
Abth. - Abtheilung, Abtheilungen (German)
A. C. - Apologia Confessionis (Melanchthon)
A. C. - Augustanae Confessionis
acad. - academischen (German)
Acc. - Accomodationen
Acc. - Accusativ
acc. - accusativ
Accomod. - Accomodationen
a...contr. - a contractio (Latin)
Act. - Acta (Latin Bible)
Act: - Acta (Latin Bible)
act. - activa (Latin)
Ad. - Adam, Adolf
a. d. E. v. - aus dem Englischen von (German)
Adm. - Adam
Ad. Mor. - Adolph Moritz (Karl Adolph Moritz Bresler)



Adrsav. - Adresseavisen
Adrsavisen - Adresseavisen
adsk. flg. - adskillige følgende
Adv. Marc. - Adversus Marcion (Tertullian)
adv. Math. Hypotyp. - adversus Mathematicos Hypotyposes (Sextus
Empiricus)
Ael. - Aelius (Aelius Lampridius)
Aen. - Aeneiden (Virgil)
Aesthetik. - Aesthetiken
Af. - Afdeling
Af. - Afhandlinger
Afd. - Afdeling
Afdl. - Afdeling
Affect. Definit. - Affectibus Definitiones (Spinoza - Ethics)
Afg - Afgaaet
Afg. - Afgaaet
Afg. - Afgang
Afh. - Afhandling, Afhandlingen, Afhandlinger
Afhandl. - Afhandling, Afhandlingen, Afhandlinger
Afhdl. - Afhandling, Afhandlingen, Afhandlinger
Afhæng. - Afhængighedsfølelse
Afhængigf. - Afhængighedsfølelse
Afs. E. - Afsluttende Efterskrift (Kierkegaard)
Afs. Eft. - Afsluttende Efterskrift (Kierkegaard)
Afsl. - Afsluttende
Afsl. E. - Afsluttende Efterskrift (Kierkegaard)
Afsl. Eft. - Afsluttende Efterskrift (Kierkegaard)
Afsl. Eftersk. - Afsluttende Efterskrift (Kierkegaard)
Afsl. Efterskr. - Afsluttende Efterskrift (Kierkegaard)
Afsn. - Afsnit
Agr. de Incert. et Vanit. - Agrippa 'De incertitudine et
vanitate omnium scientiarum et artium'
Ah. - Ahnelse
al: - aliis (verbis) (Latin)
Alb. - Albert
Aldl. - Almindelighed
aldl. - almindelig, almindelige
Alex. - Alexander
Alex. - Alexandrinus (Clemens Alexandrinus)
Alexandr. - Alexandrinus (Clemens Alexandrinus)
Algr. - Algreen (Ussing)
Alm. - Almindelige, Almindelighed
alm. - almindelig, almindelige, almindeligt
Almd. - Almindelighed
Almdl - Almindelighed
Almdl. - Almindelige
Almdl. - Almindelighed
Almdl: - Almindelighed



almdl. - almindelig, almindelige, almindeligt
Almdlg. - Almindelighed
Almdlh - Almindelighed
Almdlh. - Almindelighed
almdllige - almindelige
Almindl. - Almindelighed
almndl. - almindelig
Altenb. - Altenburg
Alumn. - Alumne, Alumnus (Latin)
Alx. - Alexandrinus
A.M. - Artium Magister (Latin)
a. M. - am Main
a. m. - ante medium (Latin)
Amoenitat. literar. - Amoenitates litterariae (Schellorn)
Amstel. - Amstelodami (Amsterdam)
an. - anførte
Analyt. post. - Analytica Posteriora (Aristotle)
Andr. - Andrew
Andr. - Anderer (German)
andr. - andere (German)
anf. - anførte
anf. Bd. - anførte Bind
Anf. Overs. - Anførte Oversættelse
anf. Overs. - anførte Oversættelse
Anf. Skr. - Anførte Skrift, Skrifter
anf. Skr. - anførte Skrift, Skrifter
anf. Sp. - anførte Spalte
anf. St. - anførte Sted
anf. St. Sp. - anførte Sted Spalte
anf. Udg. - anførte Udgave
Ang. - Angaaende
ang. - angaaende
Ank - Ankommet
Ank. - Ankommet
Anl. - Anledning
Anledn. - Anledning
Anm. - Anmerkungen (German)
Anm. - Anmærkning
anm. - anmeldt
anm. - anmærket
Anmkn. - Anmærkning
Anmærk. - Anmærkning
Anmærkn. - Anmærkning
Ann. - Annales (Tacitus)
Anordn. - Anordning, Anordningen
Ant. Aug. - Antonius Augustus (Antoine-Augustus) Touttée
Anti-Cl. - Anti-Climacus
Antonin - Marcus Aurelius Antoninus



Antonin. comm. - Antoninus (Marcus Aurelius) Commentarius ad se
ipsum
Antonin: phil. - Antoninus philosophus (Marcus Aurelius)
Anweis. - Anweisung, Anweisungen (German)
Aor. 1. act. - 1st Aorist active
Ap. - Apostata (Julian Apostata, Cæsar)
Ap. - Apostlenes Gerninger, Apostlers Gjerninger (Bible)
Ap. - Apostlene
ap. - apostolisk, apostolsk
ap. - apud (Latin)
ap: - apud (Latin)
{apaxl}  - see H
{hapaxlen}  - see H
Ap. G. - Apostlenes Gerninger, Apostlers Gjerninger (Bible)
Ap. Gern. - Apostlenes Gerninger (Bible)
Ap. Gj. - Apostlers Gjerninger (Bible)
Apoc. - Apocalypsis (Latin Bible)
Apoc: - Apocalypsis (Latin Bible)
Apocal. - Apocalypsis (Latin Bible)
Apol. - Apologia (Xenophon)
Apol. - Apologien (Plato)
Apol. Aug. Conf. - Apologia Augustanae Confessionis
(Melanchthon)
Apol. Conf. - Apologia Confessionis (Melanchthon)
Apolog. - Apologia (Latin)
Apol. Socr. - Apologia Sokratous (Plato)
Apophthegem. reg. et imp. - Apophthegemata reges et imperatores
(Plutarch)
Apophthegm. Lacon. Eudam. - Apophthegemata Laconica, Eudamidou
tou Archidamou (Plutarch - Moralia)
Apost. - Aposteliorii, Apostelorum (Latin)
Apost. G. - Apostlenes Gerninger, Apostlers Gjerninger (Bible)
Apost. Gj. - Apostlers Gjerninger (Bible)
Apost. Gjern. - Apostlers Gjerninger (Bible)
Apostl. - Apostoliske
Apostl. Gjern. - Apostlers Gjerninger (Bible)
Apostl.{s}  - Apostlenes
apostol. - apostoliske
Appoll. conf. - Apologia confessionis (Melanchthon)
Apr. - April
a pr. - alpha privativum (Latin)
_ pr. - alpha privativum (Latin)
arbeid. - arbeide
arbitr. - arbitrio (De servo arbitrio - Luther)
arbitr. - arbitrium (Latin)
Archel. - Archelaus
archiep. - archiepiskopus
arg. ex. cons. - argumentum ex constitutione (Latin)



Aris. - Aristoteles
Arist. - Aristoteles
Aristipp. - Aristippus
Art. - Artikel
Art. - Artium (Latin)
art. - artikel
artic. - articel
Artic. - Articel
Art. schmalk. - Articuli schmalkaldi
a. S. - anførte Sted
a: S: - andet Sligt
a. s. - an sich (das Ding an sich) (German)
a. Skr. - anførte Skrift
ass. - assyriske
Assess. - Assessor
a. St. - anførte Sted
A. T. - Andægtige Tilhører, Andægtige Tilhørere
A.T. - Andægtige Tilhører, Andægtige Tilhørere
A: T: - Andægtige Tilhører, Andægtige Tilhørere
A:T: - Andægtige Tilhører, Andægtige Tilhørere
a. T. - andægtige Tilhører, andægtige Tilhørere
a.T. - andægtige Tilhører, andægtige Tilhørere
Ath. - Athanasius
Ath: - Athanasius
Athanas - Athanasianum, Athanasii, Athanasius
Athanas. - Athanasianum, Athanasii, Athanasius
Athanas: - Athanasianum, Athanasii, Athanasius
Athanas. Symb. - Athanasius' Symbolum
Ath{s}  - Athanasius'
auct. - auctor (Latin)
Aufl. - Auflage (German)
Auftr. - Auftrage (German)
Auftr. - Auftritt (German)
Aufz. - Aufsatz (German)
Aufz. - Aufzug (German)
Aug. - August
Aug. - Augustin, Augustinus
Aug. Conf. - Augustanae Confessionis
Augs. - Augsburg
augsb. Conf. - augsburgske Confession
Augsb. Confess. - Augsburgske Confession
August - Augustus
August. - Augustin, Augustinus
August. - Augustianisme
Aul. - Aulis
Ausg. - Ausgabe (German)
ausgew. - ausgewählte (German)
autor. - autoriseret



Avert. - Averteret
avert. - averteret
a. W. u. V. - als Wille und Vorstellung (Schopenhauer - die Welt
a. W. u. V.)

B - Band (German)
B - Barak
B - Bewusstsein (German)
B - Bind
B - Bog
B. - Brentano (Clemens)
B. - Band (German)
B. - Begreb
B. - Berlin
B. - Bind
B. - Bog
ß - see under Numbers and Signs
ß. - {Basileia}
ß: - {Basileia}
Baco - Bacon
Bar. - Baruchs Bog (Bible)
Barf. - Barfod
Bd - Band (German)
Bd - Bind
Bd. - Band (German)
Bd. - Bind
Bdchen - Bändchen (German)
Bdchn - Bändchen (German)
Bde - Bände (German)
Bdes - Bändes (German)
Bds - Bändes (German)
Bds. - Binds
Bearb. - Bearbeidelse
bearb. - bearbeidet
Beförd: - Beförderung (German)
Beg. - Begyndelse, Begyndelsen
Beg. - Begynder
beg - begyndende
beg. - begynder, begyndt
Begr. - Begrebet
Begr. - Begrædelsers Bog (Klagesange) (Bible)
Begrebsbest. - Begrebsbestemmelse
Begrebsudvikl. - Begrebsudvikling
Begynd. - Begyndelse, Begyndelsen
Begyndels. - Begyndelse, Begyndelsen
Behandl. - Behandling
bei'm - bei dem (German)
Berl. - Berlin



Berlingske T. - Berlingske Tidende
Berlingske T. N. - Berlingske Tidende Nummer
Berl. Tid - Berlingske Tidende
Berl. Tid. - Berlingske Tidende
Berol. - Berolini (Berlin)
besk. - beskaaret
bestem. - bestemte
bet. - betyder
betegn. - betegner
Betyd. - Betydning, Betydningen
Betydn. - Betydning, Betydningen
Bev. - Bevidsthed
Bev. - Bevis
Bevidsth. - Bevidsthed, Bevidstheden
B. Fortegn. - Barfods Fortegnelse over Kierkegaards efterladte
Papirer
Bibl. - Bibliotek
Bidr. - Bidrag
Bisk. - Biskop
Bisk. M. - Biskop Mynster
Bl. - Blade
-bl. - -blad, -bladet
blaal. - blaaligt
bl. a. - blandt andet
bl. a. t. - blandt andet til
Bll - Blade
Boccaz. - Boccaccio
Boghdl. - Boghandler
Bogst. - Bogstaver
Borgerdydsk. - Borgerdydsskolen
Br. - Bretschneider (Lexicon)
Br. - Bruno
bra' - brav
Braunschw. - Braunschweig
Bresl. - Breslau
Bretschn. Lex. - Bretschneiders Lexicon
Brudg. - Brudgommen
Bs. - Binds
B.T. - Berlingske Tidende
B. Tidende - Berlingske Tidende

C - Cartesius (Descartes)
c - circa, cirka
c. - capitel
c. - circa, cirka
ca. - circa, cirka
C af D - Commandør af Dannebrog
Canc. - Cancelliraad



Cancellir. - Cancelliraad
Cand. - Candidatus (Latin)
Cand: - Candidatus (Latin)
cand. - candidatus (Latin)
Cand. jur. - Candidatus juris (Latin)
Cand. th. - Candidatus theologiae (Latin)
Cand: Theol: - Candidatus Theologiae (Latin)
Cand. theol. - Candidatus theologiae (Latin)
cand: theol: - candidatus theologiae (Latin)
Cant. - Canterbury
Cap. - Capitel
Cap. - Captain
cap. - capitel
capp. - capitler
Capt. - Captain
Cart. - Cartesius (Descartes)
Cart. - Cartonneret
Cartes. - Cartesius (Descartes)
Casp. - Caspar
Cath. - Catholicisme, Catholicismen
Cath: - Catholicisme, Catholicismen
cath. - catholske
cath: - catholske
Cathec. - Cathechismus
Cathec. minor. Luth. - Cathechismus minor Lutheri (Luther)
Cathec. Rom. - Cathechismus Romanus
Cathol. - Catholicisme, Catholicismen
Cathol. - Catholikernes
Catholik. - Catholikerne
C. E. - Candidatus Eiriksson
Cen. - see A.B.Cen
Cfr. - Confer (Latin)
cfr - confer (Latin)
cfr. - confer (Latin)
Ch. - Charles, Charlotte
Ch. - Chatolik, Chatolikerne
Ch: - Chatolikerne
Ch: - Christi
Chat. - Chatechismus
Chat. - Chatolik, Chatolikerne, Chatolikernes
chat: - chatholske
Chatol. - Chatolicisme, Chatolicismen
Ch. F. - Christendoms Forkyndelse
{Xp}  - see X
Chr. - Christian, Christiane, Christopher
Chr. - Christliche (German)
Chr. - Christi, Christus, Christelige
Chr: - Christi, Christo (Latin)



Chr: - Christi, Christus
Chr: - Christian
chr. - christelig, christelige, christeligt, christen,
christent, christne
chr: - christeligt, christen, christent
Chrd. - Christendom
Chrdommen - Christendommen
Chr: Ev. - Christi Evangelium
Chr. Ies. - Christo Iesu
Christ. - Christelige, Christendommen
christ. - christelig, christelige, christeligt christen,
christent
christ: - christelig, christelige, christeligt
Christd. - Christendom, Christendommen
Christd{s} . - Christendoms
Christend. - Christendom, Christendommen
Christend{s} . - Christendoms, Christendommens
Christ. F. - Christendoms Forkyndelse
Christiansh. - Christianshavn
christl. - christelig, christelige, christeligt
christl. - christlich (German)
Christoph. - Christopher
Chr. J. - Christus Jesus
Chronic. - Chronicon
Chrst. - Christus
chrst - christelige
chrst. - christelige
Chrstd. - Christendom, Christendommen
Chrstd: - Christendommen
Chrstdommen - Christendommen
Chrstdommens - Christendommens
Chrstds - Christendoms, Christendommens
Chrstd{s}  F. - Christendoms Forkyndelse
Chrsteden - Christenheden
chrstelig - christelig
Chrsten - Christen
Chrstenhed - Christenhed
Chrsthed - Christenhed
Chrsthedens - Christenhedens
Chrsti. - Christi
chrstlig - christelig
chrstlige - christelige
Chrstliges - Christeliges
chrstligt - christeligt
Chrstne - Christne
Chrstnes - Christnes
chrstne V - christne Venner
chrstne V: - christne Venner



Chrsto - Christo
Chrst{s}  F. - Christendoms Forkyndelse
Chrstum - Christum
Chrstum. - Christum
Chrstus - Christus
Chrtd. - Christendom, Christendommen
Chrysipp. - Chrysippus
cit. - citeret
civ. - civitate (Augustine - Dei civitate dei)
Cl. - Climacus
Cl: - Clemens
Classik. - Classikerne
clav. - clavium (Latin)
Cl. Alex. - Clemens Alexandrinus
Coel: Aurel: de morbis chron: - Coelius Aurelianus 'de morbis
chronicus'
cogitat. metaph. - cogitata metaphysica (Spinoza)
Col. - Colossenser, Colossenserne (Bible)
col. - columna (Latin)
Collos: - Colossenser, Colossenserne (Bible)
Colos. - Colossenser, Colossenserne (Bible)
Coloss. - Colossenser, Colossenserne (Bible)
Comm. - Commentatio (Latin)
comm. - commentatio (Latin)
comm. - commentario, commentarius (Latin)
Comp. - Compagni
Concfl. - Concordieformelen
concord. - concordiae (Latin)
Concordfl. - Concordieformelen
Concordief. - Concordieformelen
Concordiefl. - Concordieformelen
Concordieformlen - Concordieformelen
Conc. Trid. - Concilium Tridentinum
Conf. - Conferentsraad, Conferentsraader
Conf. - Confessio, Confessionis (Latin)
Conf. - Confessiones (Augustine)
Conf. Aug. - Confessio Augustana
Conf. August. - Confessio Augustana
Confirm. - Confirmation
Conf. R. - Conferents Raaden
cong. - condigno (Latin)
consd. - (de) consideratione (Bernard of Clairvaux)
consid. - (de) consideratione (Bernard of Clairvaux)
Consol. ad Apollon - Consolatio ad Apollonium (Plutarch)
Consolatio philos. - De consolatione philosophiae (Boethius)
Consolat. Pusil. - Consolatio pusillanimium (Blosius)
Const. - Constantin, Constantius
Const. Const. - Constantin Constantius



const. - constitueret
contr. - contractio (Latin)
contrad: - contradictio (Latin)
Cor. - Corinthier, Corinthierne (Bible)
Corinth. - Corinthier, Corinthierne (Bible)
Corinth: - Corinthier, Corinthierne (Bible)
Coroll. - Corollarium (Spinoza - Ethics)
corp. - corpus (Latin)
corp & sang. - corpus et sanguis (Latin)
corr. - corruptione (Latin)
corr. et gr. - De corruptione et gratia (Augustine)
cp. - capitel
C. R. - Corpus Reformatorum
cur. - curavit (Latin)

D - Danmark
D - Dannebrog
D - De, Den, Det
D - Dogmatik
D - Dominus (Latin)
D - Død
D. - Danmark, Danmarks
D. - Danske (Holger Danske)
D. - David, Davidis
D. - De, Den, Det
D. - Del
D. - Deslige
D. - Doctor
D. - Doktor, Doktoren (German)
D. - Don, Donna (Spanish)
D. - Død
D: - Deslige
D: - Don, Donna (Spanish)
d - de (French)
d - dem, den, det
d - der (German)
_ - {dia}
d - dogmatik, dogmatisk
d - domini, domino, dominus (Latin)
d. - dato, dateret
d. - dem, den, det
d. - dem, den, der, des (German)
d. - disputandum (Latin)
d. - død
d.A. - dette Aar
d. A. - dette Aar
d: A: - dette Aar
d. Aelt. - der Aeltere (German)



Dan - Daniel (Bible)
Dan. - Daniel (Bible)
Danz. - Danzig
D. a. s. - Ding an sich (German)
d. a. - der af
Dat - Dativ
dat. - dateret, dato
Dcbr. - December
D. chr. Gl. - Der christliche Glaube (Schleiermacher)
d. e. - det er
d: e: - det er
d:e: - den evige
d: e: - den evige
Debr. - December
Dec. - December
Decb. - December
Decbr. - December
Decmb. - December
Def. - Definitio (Latin)
Dele. - Delene
Demonst. - Demonstrata, Demonstratio (Spinoza - Ethics)
Demonstr. - Demonstrata, Demonstratio (Spinoza - Ethics)
demonstr. - demonstrata, demonstratio (Spinoza - Ethics)
Demosth. - Demosthenes
Denkw. - Denkwürdigkeiten (German)
dep - deponent
derimell. - derimellem
Deut. - Deuteronomium (Latin Bible)
Deut: - Deuteronomium (Latin Bible)
d. flg. - det følgende
d. G.T. - det Gamle Testamente
d. H. - den Henseende
d. h. - das heisst (German)
d.h. - das heisst (German)
d.h. - den hellige
d:h: - das heisst (German)
d. H. Aands - den Hellige Aands
d. gl. T. - det gamle Testament
d. h. A. - den hellige Aand
DHerrer - De Herrer
D Hr. - De Herrer
Dhr. - De Herrer
D'Hrr - De Herrer
D'Hrr. - De Herrer
DHrr - De Herrer
DHrr. - De Herrer
Dhrr - De Herrer
Dhrr. - De Herrer



d. gl. T. - det gamle Testament
d'Hrr - de Herrer
d'Hrr. - de Herrer
d. h. Sk. - den hellige Skrift, de hellige Skrifter
d. h: Sk: - den hellige Skrift
d: i: - das ist (German)
d:i: - das ist (German)
Dial. - Dialogi (Seneca)
Dial. mort. - Dialogi mortuorum (Lucian)
Dict. - Dictionnaire (French)
Diff. - Differencer
dim. - dimitteret
Diog. L. - Diogenes Laertius
Diog. Laert. - Diogenes Laertius
Dionys. - Dionysius
Dipnosoph. - Deipnosophistae (Athenæus)
Disp. - Disput, Disputen
disp. - disputandum (Latin)
Disquisit: - Disquisitio (Latin)
Diss. - Dissertatio (Latin)
Diss. - Dissertation
Dissert. - Dissertatio (Latin)
divis. Nat. - De divisione naturae (Johannes Scotus Erigena)
D. J. - Don Juan
D M - Dannebrogs Mand
D. M. - Dannebrogs Mand
D.M: - Dannebrogs Mand
D: M: - Dannebrogs Mand
DM - Dannebrogs Mand
Dm. - Dannebrogsmand
D.M.L. - Doctor Martin Luther
d. n - den negative
d. n - den nyere
D. n. Ph. - Den negative Philosophie
D. n. Ph. - Den nyere Philosophie
d. N. T. - det Nye Testament
D. O. - Dannebrogs Orden
D{o}  - Ditto
Do. - Ditto
do - ditto
d{o}  - ditto
Doct. - Doctor
Do. Do. - Ditto, Ditto
Dogm. - Dogmatik
dogm. - dogmatik, dogmatisk
Dom. - Domitian, Domitianus
Domm. - Dommernes Bog (Bible)
d. p - den positive



D. p. Ph. - Den positive Philosophie
D. p: Ph: - Den positive Philosophie
D. pr. - Dyrehavstiden præcis
Dr. - Doctor
Dr. - Doktor (German)
Dr. - Drikkebrødre
Dr: - Doctor
dr. - doctor (Latin)
d'rinn - darinn (German)
Dritt. - Dritte, Dritter, Drittes (German)
Dr. Juris - Doctor Juris (Latin)
Dr. ph. og theol. - Doctor philosophiae og theologiae (Latin)
Dr. Th. - Doctor Theologiæ (Latin)
Dr: theol: - Doctor theologiae (Latin)
d. r. V. - der reinen Vernunft (Kant - Kritik)
D.s.s. - Dette skal siges
d. St. - den Store
Dto - Ditto
D{to}  - Ditto
d. v. da s. - det vil da sige
d. v. s. - det vil sige
d.v.s. - det vil sige
d: v: s: - det vil sige
d:v:s: - det vil sige
dvs - det vil sige
d. y. - den yngre
d. y: - den yngre
d. Æ. - den Ældre

E - Epistel
E - Esau
E. - Erasmus (Montanus) (Holberg)
E. - Eremita
E. B. - Emil Boesen
Eb. - Ebraeos = Hebraeos (Latin Bible)
Eb. - Ebræerne = Hebræerne
Eb. - Ebræerne = Hebræerne (Bible)
Ebionitt - Ebionitter, Ebionitterne
Ebionitt. - Ebionitisme
Ebr. - Ebraeos = Hebraeos (Latin Bible)
Ebr. - Ebræerne = Hebræerne
Ebr. - Ebræerne = Hebræerne (Bible)
ecc. - ecclesia, ecclesiam (Latin)
ecc. - ecclesiastica (Latin)
Eccl. - Ecclesiastes, Ecclesiasticus (Latin Bible)
e. Chr. - efter Christus
Ecl. - Ecclesiastes, Ecclesiasticus (Latin Bible)
Ed. - Editio (Latin)



Ed. - Editio stereotypia (Latin)
Ed. - Eduard, Edward
ed. - edidit (Latin)
ed. - editeret
éd. - edition (French)
Edinb. - Edinburgh
Edit. - Editio (Latin)
ed. sec. - editio secunda (Latin)
Eenh. - Eenhed
E. et P. A. et K. - Eubulus, et Pudens, A? et Klaudia (Latin
Bible)
Ef. - Efeserne (Bible)
Eft. - Efterskrift
Efter. - Efterskrift
Efterd. - Eftermiddag
efterh. - efterhaanden
Efterl. - Efterladte
efterl. - efterladte
Efterl. Pap. - Efterladte Papirer
Efterl. Skr. - Efterladte Skrifter
Efterm: - Eftermiddag
Eftermd. - Eftermiddag
Eftermid. - Eftermiddag
Eftermidd. - Eftermiddag
Eftm. - Eftermiddag
eft. Trin. - efter Trinitatis
egenl. - egentlig, egentlige
egentl. - egentlig, egentlige
Egl. - Egentlig
egl. - egentlig, egentlige
egligste - egentligste
egtl. - egentlig, egentlige
e. H. t. K. - efter Hellig tre Konger(s Dag)
E i Delphi - De ei in Delphis (Plutarch)
Eiendl. - Eiendommelige, Eiendommelighed
eiendl. - eiendommelig, eiendommeligt
eigl. - eigentlich (German)
Ekp - Eksemplarer
el. - eller
ell - eller
ell. - eller
ell. - ellers
ell: - eller
el. lign. - eller lignende
E. M. G. - E. M. Goldschmidt - should read A. M. G. = Adolph
Meyer G. ('Adolph' = pseudonym for Aaron in 'En Jøde'), or Aaron
Meyer G.
Emp. - Empiricus (Sextus Empiricus)



Enclop. - Encyclopædien
Encyclop. - Encyclopädie = Enzyklopädie (German)
Encyclop. - Encyclopædien
endl. - endelig
Eng. - Engelsk
Eng. - Engelstoft
Eng. - England
Engl. - Englisch, Englischen (German)
enk. - enkelt, enkelte
entl. - entledigt (German)
Enz. - Enzyklopädie (German)
E og Sch. - Engelstoft og Scharling
E. P. - Efterladte Papirer
Ep. - Epistel
Ep. - Epistulae (Latin)
Ep. - Epoke
ep. - epistel
ep. ad Lucll. - epistulae ad Lucilium (Seneca)
Eph. - Epheser, Epheserne (Bible)
Ephes. - Epheser, Epheserne (Bible)
Epist. - Epistel
Epist. - Epistula, Epistulae (Latin)
epist. - epistulae (Latin)
Epist. medicinal: - Epistulae medicinales (Conrad Gesner)
Epistl. - Epistler
Epit. - Epitome (Formula Concordiae)
Epit. - Epitome (Latin)
ep. mor. - epistulae morales (Latin)
Epod. - Epodes (Horace)
Er. - Eremita
Er. - Erotiske
Erasm. - Erasmus
Erasm. Mont. - Erasmus Montanus (Holberg)
Erdm. - Erdmann
Erindr. - Erindringer
Erkebisk. - Erkebiskop, Erkebiskopper
Erkj. - Erkjendelse, Erkjendelsens
erläut. - erläuterungsweise (German)
Es. - Esaias (Bible)
Es. - Esras Bog, Esræ Bog (Bible)
Esai. - Esaias (Bible)
E Sk - Efterskrift
E: Sk: - Efterskrift
e. T. - efter Trinitatis
etc - et cetera (Latin)
etc. - et cetera (Latin)
etc. etc. - et cetera, et cetera (Latin)
Eth. - Ethica (Latin)



Ethic. Nichomach. - Ethica Nichomachea (Aristotle)
Eth. Nic. - Ethica Nicomachea (Aristotle)
e. Tr. - efter Trinitatis
e. Trin. - efter Trinitatis
Eus. - Eusebius
Ev. - Evangeliet, Evangelium
Ev: - Evangeliet, Evangeliets
ev. - eventuelt
Evang. - Evangelisk, Evangeliske
Evang. - Evangelium
evang. - evangelisch, evangelischen (German)
evang. - evangeliske
Evangel. - Evangeliet, Evangelium
Evangg. - Evangelia (Latin)
Evangg. - Evangelier
Ev. Ugeskr. - Evangelisk Ugeskrift
Ex. - Excellence
Ex. - Exempel
Ex. - Exodus (Latin Bible)
Ex: - Eksemplarer
Ex: - Exempel
ex. - examen
ex. - examineret
Exc. - Excellence
Excell. - Excellence
excurs. - excursus (Latin)
Exod. - Exodus (Latin Bible)
expl. - explicate (Latin)
Explic. - Explicatio (Spinoza - Ethics)
Ext. - Extractum, Extractus (Latin)
extr. - extremæ (Latin)
extraord. - extraordinarius (Latin)
Ex. Ø - Excellence Ørsted
Ez. - Ezechiel (Bible)

F - Fichte
F - Forfatter
F - Forkyndelse
F - Fortvivlelsen
F - Fædrelandet
F. - Fædrelandet
F. - Født
F: - Faust, Friedrich
f - for
f - fortvivle, fortvivlet
f - fra
f - født
f. - for



f. - fortvivle, fortvivlet
f. - fra
f. - født
f. - følgende
f. - følgende Side
f. - (non) fundamentales (Latin)
fac. - facultatis (Latin)
fac. phil. - facultatis philosophiae (Latin)
fac. philos. - facultatis philosophiae (Latin)
Fad - Faderlighed
Fad. - Fader
Fa'er - Fader
Fa'ers - Faders
Fa'r - Fader
F. C. - Formula Concordiae
f. Chr. - før Christus
f=Chr. - før Christus
F. E. - For Exempel
f E - for Exempel
f. E. - for Exempel
f.E. - for Exempel
f.E.o:s:v: - for Exempel og saa videre
f: E: - for Exempel
fE - for Exempel
fE. - for Exempel
Feb. - Februar
Febr. - Februar
f. Eks. - for Eksempel
Ferd. - Ferdinand
Ferdin. - Ferdinand
F. Ex. - For Exempel
F.Ex. - For Exempel
F: Ex: - For Exempel
f Ex - for Exempel
f. Ex - for Exempel
f. Ex. - for Exempel
f. Ex. K... - for Exempel Kold
fEx - for Exempel
fEx. - for Exempel
f.Ex. - for Exempel
FF. - person not named
F. F. - person not named
ff. - flere følgende
F-fare - Fanden fare
ffl. - flere følgende
ff. Nrr. - følgende Numre
F. g. m. - Fanden gale mig
F.g.m. - Fanden gale mig



F. i H. - Fader i Himlene
Fil. - Filippenserne (Bible)
f. Kj - første Kjærlighed
f: Kj. - første Kjærlighed
fl - flyvende
fl. - flere
fl. - flyvende
fl. - følgende
Flg. - Følgende
flg - følgende
flg. - følgende
Flgd. - Følgende
flgg - flere følgende
flgg. - flere følgende
Flyvep. - Flyveposten
flyv. P. - flyvende Post
flyv. P...st - flyvende Post
fmdl. - formodentlig
f. n. - fra neden
f: n: - fra neden
f. o. - fra oven
f.o. - fra oven
Fol. - Folio
Fol. blaal. - Folio blaaligt
Fol. Cart. - Folio Cartonneret
Foreg. - Foregaaende
Forel. - Forelæsning, Forelæsninger
Forelæs: - Forelæsning
Forestill. - Forestillingen
Forf. - Forfatter, Forfattere, Forfatteren
Forf. - Forfattet
Forf. - Forfatterskab
Forf: - Forfatter
Forf.'s - Forfatterens, Forfatters
Forf.{s}  - Forfatters
Forf{s}  - Forfatters
Forf. V. - ForfatterVirksomhed
Forf. V's - Forfatter Virksomheds
forh. - forhenværende
Forhandl. - Forhandling, Forhandlinger
forkastl. - forkastelig, forkasteligt
Forkl. - Forklaring
Forkl. (til) - Forklaring (til)
forl. - forlagt
Forløs. - Forløseren
Forløs. - Forløsning
Form - Formiddag
Form - Formlen



Form. - Formiddag
Form. - Formlen
Form. Conc. - Formula Concordiae
Form Concord - Formula Concordiae
Form. Concord. - Formula Concordiae
formdl. - formodentlig
formentl. - formentlig
Formidd. - Formiddag
formodl - formodentlig
formodl. - formodentlig
Forordn. - Forordning, Forordningen
forsk. - forskjellig, forskjellige
forskel. - forskellige
forskj - forskjellige
forskj. - forskjellig, forskjellige, forskjelligt
Forskjel. - Forskjellighed
forskjel. - forskjellig, forskjellige
forskjell. - forskjellig, forskjellige
forskjell: - forskjellig, forskjellige
Forson. - Forsoningen
Forson_s - Forsoningens, Forsonings
Forsv. - Forsvar
Forts. - Fortsættelse
forundl. - forunderligt
forXstelige - forchristelige
forøvr. - forøvrigt
Fr. - Forordningen
Fr. - Frankrig
Fr. - Fransk
Fr. - Franz, Frederik, Frederikke, Friedrich
Fr. - Frater
Fr: - Franz, Friedrich
fr. - fra
fr. - franco
fr. - franske
fr. - frater, fratres
fr: - fra
fr: - fransk, franske
Fragm - Fragmenter
Franckf. - Franckfurt
Frankf. - Frankfurt
Französ - Französisch, Französischen (German)
Französ. - Französisch, Französischen (German)
frco - franco
Frcs. - Francs
fr. d. - fratres dilecti (Latin)
Fred. - Frederik
fremf. - fremfor



Friedr. - Friedrich
Frih. - Friherre
frisker' - friskere
Frk. - Frøken
fr. n. - for neden, fra neden
fr. o - fra oven
fr. o. - fra oven
fr. oven - fra oven
Frs. - Francs
F. T. - Frater Taciturnus
F. t - Forhold til
F. t. - Forhold til
f: u: a: - foruden andre
fuldk - fuldkommen, fuldkomne
fuldk. - fuldkommen, fuldkomne
fuldst. - fuldstændig, fuldstændige
fut. - futurum
F. V. - Forfatter Virksomhed
fx - for Exempel
Fædl. - Fædrelandet
Fædr. - Fædrelandet
Fædrel. - Fædrelandet
Fædrl. - Fædrelandet
Følg. - Følgende
førstanf. - førstanførte

G - Gomorrah
G. - Gideon
G. - Goethe
G. - Goldschmidt
G. - Guddommelige
G: - Goethe, Goethes
Gal. - Galater, Galaterne (Bible)
Gal: - Galater, Galaterne (Bible)
Galat. - Galater, Galaterne (Bible)
garr. - (de) garrulitate (Plutarch - Moralia)
G.B.S.J.D. et S. - Gideon, Barak, Samson, Jephthah, David et
Samuel (Latin Bible)
Gd{s}  - Guds
Gd. - Gud
gd - guddommelige
gd. - guddommelig, guddommelige
gddl - guddommelige
gddl. - guddommelig, guddommelige
gdl - guddommelige
gdl. - guddommelig, guddommelige
Gdml. - Guddommelige
Gdmske - Gudmenneske



Gdmsket - Gudmennesket
Gen. - Genesis (Latin Bible)
Gen. an. - De generatione animalium (Aristotle)
gen. an. - (De) generatione animalium (Aristotle)
generat. et corrupt. - (De) generatione et corruptione
(Aristotle)
Genes. - Genesis (Latin Bible)
Genf. - Genfer (Geneva)
Genit. - Genitiv
gennemg. - gennemgaaende
Gerh. - Gerhard
Ges. - Gesammelte (German)
ges. - gesammelt, gesammelte (German)
Gesch. - Geschichte (German)
Gesch. der Phil. - Geschichte der Philosophie (German)
Gesch. der Philos. - Geschichte der Philosophie (German)
Gesch. d. Ph. - Geschichte der Philosophie (German)
Ges. d. Ph. - Geschichte der Philosophie (German)
G: i sin F: - Goethe i sin Faust
Gj. - Gjerningers
gjen. - gjennem
Gjenf. - Gjenfødelse, Gjenfødelsen
Gjenfød. - Gjenfødelse, Gjenfødelsen
Gjenst. - Gjenstand
Gl. - Gammel, Gammelt, Gamle
Gl. - Glæde
gl - gammel, gamle
gl. - gammel, gamle
gldags - gammeldags
Gl. og Tak. - Glæde og Taknemmelighed
Gls. - Gamles
Gl. T. - Gammel Testament
Gl. T: - Gamle Testament
gl. T. - gammel Testament
glt - gammelt
glt. - gammelt
God. - Godfried, Gottfried
Goeth. - Goethe
G. og T. k. m. L. - Glæde og Taknemmelighed kalder min Læser
Golds. - Goldschmidt
Gott. - Göttingen
Gottfr. - Gottfried
Gottl. - Gottlieb, Gottlob
Gr. - Grosserer
Gr. - Grundtvig
Gr. - Græsk
gr - græsk, græske
gr. - gratia (Latin)



gr. - græsk, græske
Gregor. - Gregorius
Griech. - Griechisch, Griechischen (German)
Gr. N. - Grosserer Nathansen/Nathanson
Gross. - Grossereren
græc. - græcum (Latin)
Græk. - Grækere, Grækerne
G. T. - Gammel Testament
G.T. - Gammel Testament
gud. - guddommelig, guddommelige
Gudd. - Guddom, Guddommelige, Guddommeliges, Guddommen
Gudd: - Guddommelige
gudd - guddommelig, guddommelige
gudd. - guddommelig, guddommelige
gudd: - guddommelige
Guddl. - Guddommelige
Guddl. - Guddommelighed
guddl. - guddommelig, guddommelige
Guddo{m} l. - Guddommelige, Guddommelighed
guddo{m} l - guddommelig, guddommelige
guddo{m} l. - guddommelig, guddommelige
guddommel. - guddommelig, guddommelige
Gudl. - Guddommelige, Guddommelighed
gudl. - guddommelig, guddommelige
Gud-Msk - Gud-Menneske
Gudmske - Gudmenneske
Gudmskelighed - Gudmenneskelighed
Gud-Msket - Gud-Mennesket
gudmskl - gudmenneskelige
gudmskl. - gudmenneskelige
Guds-Msk - Guds-Menneske
Gudsmsket - Gudsmennesket
Guill. - Guillem
Gust. - Gustav

H - Hamann
H - Hans
H - Hefte
H - Hegel
H - Heiberg
H - Heilig (German)
H - Hellig, Hellige
H - Henseende
H - Hensyn
H - Hiint
H. - Hans
H. - Hansen
H. - Hefte



H. - Hegelske
H. - Heiberg
H. - Hellig, Hellige
H. - Henseende
H. - Hensyn
H..... - Hafnia (Copenhagen)
h: - hele
h: - hellige
h. - hele
h.a. - hoc anno, hujus anni (Latin)
h: A: - hellige Aands
H: - Hensyn
h. - hellige
H. A. - Hellig Aand, Hellige Aand
H.A. - Hellig Aand, Hellige Aand
h. A. - hellig Aand, hellige Aand
h. a. - hoc anno (Latin)
h.a. - honorabilis auditor (Latin)
Hamb. - Hamburg
Handl. - Handling
{hapaxl} . - {hapax legouenon}
{hapaxleg} . - {hapax legouenon}
Hastv. - Hastværket
haud. ill. - haud illaudabilis (Latin)
Hauf. - Haufniensis (Latin)
H. C. S. W. J. - Henrich, Carl, Sophie, Wilhelm, Jette
H. C. S. J. W. - Henrich, Carl, Sophie, Jette, Wilhelm
Hds - Hendes
Hds. - Hendes
Hdskrft - Haandskrift
He. - Heiberg
h. e. - hic est, hoc est (Latin)
h: e: - hic est, hoc est (Latin)
h:e: - hic est, hoc est (Latin)
Heb: - Hebræerne (Bible)
heb: - hebraisk
Hebr. - Hebraisk
Hebr. - Hebræer, Hebræerne (Bible)
Hebr. - Hebræerne
Hebr: - Hebræerne (Bible)
hebr. - hebraisk
Hedend. - Hedendom
Hedensk. - Hedenskab, Hedenskabet, Hedenske
heil. - heilige (German)
Heinr. - Heinrich
Hell. - Heller
hell. - heller
hell. - hellig, hellige



Hell. A: - Hellige Aand
Hell. Sk. - Hellige Skrifter
Hell. tre K. - Hellig tre Konger(s Dag)
Hel. Sk. - Hellige Skrifter
Hen. Corn. - Henrich Cornelius (Agrippa ab Nettesheim)
Hen. Cornel. - Henrich Cornelius (Agrippa ab Nettesheim)
Henr. - Henricus
Henr. - Henrich, Henrik
Hens - Henseende
Hens. - Henseende
Hens: - Henseende
Henv. - Henvisning
Henvisn. - Henvisning
herausg. - herausgegeben (German)
herausgeg. - herausgegeben (German)
herausgegeb. - herausgegeben (German)
Herm. - Hermann
Herr. - Herren, Herrer
Hertg. - Hertug
Hierosolym. - Hierosolyma (Greek) = Jerusalem
Hisp. - Hispanicus (Isidorus Hispanicus)
-Hist. - Historie
Hist. - Historie, Historier
Hist: - Historie, Historien
hist: - historisk, historiske
H.M. - Hans Majestæt
Hist. - Historisch (German)
Hist. Oplsyn...symb. - Historiske Oplysninger om den danske
Kirkes symbolske Bøger
hist. - historisk
histor. - historiske
H. k. H. - Hans kongelige Høihed
H.k.H. - Hans kongelige Høihed
h. l. - hoc loco, hujus loci (Latin)
H. M. C. S. I. - Henrich, Michael, Carl, Sophie, Jette
H. M. C. S. W. - Henrich, Michael, Carl, Sophie, Wilhelm
H. M. S. W. J. - Henrich, Michael, Sophie, Wilhelm, Jette
h: N.T. - hele Nye Testament
Hochwolgbh. - Hochwohlgeborenheit (German)
Hohel. - Hohelied (German Bible)
Hohl. - Hohlenberg
Holger D. - Holger Danske
Hom. - Homiletik
Hom. - Homilia, Homiliæ (Latin)
Hom. - Homiliarum in Ezechielem Prophetam (Gregory the Great)
Homil. - Homilia, Homiliæ (Latin)
H.P.H. - Hans Peter Holst
Homil. - Homiletik



homilet. - homiletiske
Hos. - Hoseas (Bible)
Hosp. - Hospital
Hovedafdel. - Hovedafdeling, Hovedafdelinger
Hr - Herr
Hr. - Herr
Hrn. - Herrn (German)
Hs Ex. - Hans Excellence
Hs til - Henseende til
H. t. - Henseende til
H: t: - Henseende til
Hr. Pr. - Hr. Professor
Hrr - Herr
Hrr. - Herrer
Hrsg. - Herausgegeben (German)
hrsg. - herausgegeben (German)
hrsgeg. - herausgegeben (German)
hrsgg. - herausgegeben (German)
Hs - Hans
Hs - Henseende
Hs - Hensyn
Hs. - Hans
Hs. - Henseende
Hs. - Hensyn
h. Sk. - hellige Skrifter
h: Sk: - hellige Skrifter
Hs. kongl. - Hans kongelige
H. Skrift - Hellige Skrift
Hs. t. - Hensyn til
Hs.t. - Hensyn til
Hs til - Hensyn til
H. t. - Hensyn til
H. t. - Hensyn til
H.t. - Hensyn til
H: t: - Hensyn til
Høiv. - Høivelbaaren, Høivelbaarne
Høiv. Høiærv. - Høivelbaarne Høiærvædighed
Høiærv. - Høiærværdighed
høiv. - høivelbaarne
høiærv. - høiærværdig, høiærværdige
højærv. - højærværdige

I. - Jette
ialm. - i almindelig
ibid. - ibidem (Latin)
Idealit. - Idealitet
Ident. - Identitet, Identiteten
Identit-Ph. - Identitæts-Philosophien



Ident: Ph. - Identitæts Philosophie, Philosophien
Idents-Ph. - Identitæts-Philosophie, Philosophien
Id. Ph. - Identitæts Philosophie, Philosophien
idiom: - idiomatum (Latin)
Id-Ph. - Identitæts-Philosophie, Philosophien
i.e. - id est (Latin)
I et I - Isaak et Iakob (Latin)
if. - ifølge
iflg. - ifølge
I.I. - Isaac og Iakob
Ill. - Illustreret
ill. - illustreret
Illustr. - Illustreret
imel. - imellem
imell. - imellem
Imm. - Immanuel
imman. - immanent
immanen - immanent
Imp. - Imperativ
Imp. - Impérial (French)
Imperf: - Imperfectum
incl. - inclusive
inconseqv. - inconseqvent
Indbydelsesskr. - Indbydelsesskrift
indeh. - indeholdende, indeholder
inderligg. - inderliggjøre, inderliggjørende, inderliggjort
Indholdsfortegn. - Indholdsfortegnelse
indiff. - indifferentia, indifferentiae (Latin)
Indiv. - Individualitæt
Individ. - Individualitet
Indl. - Indledning, Indledningen
Indl: - Indledning, Indledningen
Indledn. - Indledning
Indln. - Indledning
Indln: - Indledning, Indledningen
Indv. - Indvendinger
Indv. - Indvortes
indv. - indvendig
indv. - indvortes
indv: - indvendig, indvendige
indv: - indvortes
infral. - infralapsarier
Inquisit. - Inquisitor
inspir. - inspiration
inspir. - inspirerende, inspireret
Inst. - Institutio (Calvin)
Inst. - Instruktør
Instit. - Institutiones (Latin)



Inst. Symb. - Institutiones Symbolicæ (Marheineke)
Intell. - Intelligensblad, Intelligensblade
intell. - intelligente
Intelligensbl. - Intelligensblad, Intelligensblade
Intelligentsbl. - Intelligentsblad, Intelligentsblade
Irrational: - Irrationalister
Interimsbl. - Interimsblad
Io. - Iohannes
Iph. - Iphigenia
Iph. i Aul. - Iphigenia i Aulis
i.q. - idem quam (Latin)
irresist. - irresistibilis (Latin)
istedefor - istedetfor
i. v. d. - in von der (German)
iøvr. - iøvrigt

J. - Jacob, Jens, Jette, Johann
J. - Jephthah, Joseph, Judah
J. - Jericho
J. - Jesus
J. - Jongleur
J. - Jorden
Jac. - Jacob
Jac. - Jacobi, Jacobs almindelige Brev (Bible)
Jahrg. - Jahrgang (German)
Jak. - Jakobs Brev (Bible)
Jak. - Jakob
Jan. - Januar
Janv. - Januar
J. Chr. - Jesus Christus
J. Cl. - Johannes Climacus
Je. - Jesus
Jean P - Jean Paul (Richter)
Jean P. - Jean Paul (Richter)
Jer. - Jeremias (Bible)
Jerem. - Jeremias (Bible)
Jerusal. - Jerusalem
Jes - Jesus
Jes. - Jesaias = Esaias (Bible)
Jes. - Jesu Sirachs Viisdom (Bible)
Jes. - Jesus
Jes. Chr. - Jesus Christus
J. f. - Isaacum filium (Latin)
Jfr - Jomfru
Jfr. - Jomfru, Jomfrue
Jfr. - Jævnfør
jfr. - jævnfør
Jfru - Jomfru



Jfruskab - Jomfruskab
J.H. - Johan Heiberg
J. J. - Isaac and Jacob
J.K. - Jesus Kristus
Jo. - Johannes
Joh. - Johan, Johann, Johannes
Joh: - Johannes (Bible)
Joh. Aab. - Johannes Aabenbaring (Bible)
Joh. Bapt. - Johannes Baptista, Johannes Baptistes
Joh. Cl. - Johannes Climacus
Joh. d. - Johannes de
Joh. Damasc. - Johannes Damascenus
Joh. de s - Johannes de silentio
Joh. de s. - Johannes de silentio
Joh. d. s. - Johannes de silentio
Joh. Ev. - Johannes Evangeliet, Evangelium (Bible)
Joh. Evang. - Johannes Evangeliet, Evangelium (Bible)
Johs. - Johannes
Jongl. - Jongleur
Journ. - Journalen
Js - Israel
Js - Joseph
Jud. - Judas, Judæ, almindelige Brev (Bible)
Jud. - Judices = Iudices (Latin Bible)
Judic. - Judices = Iudices (Latin Bible)
Jul. Cæs. - Julius Cæsar
jun. - junior
Jur. - Jura
Jvf. - Jævnfør
jvf. - jævnfør
Jvfr. - Jævnfør
jvfr. - jævnfør
Jvnf. - Jævnfør
J. X. - Jesus Christus
Jød. - Jødedom, Jødedommen

K. - Kant
K. - Katholicisme, Katholicismen
K. - Kierkegaard
K. - Kierkegaardske
K. - Kirke, Kirken, Kirker
K. - Kold
(K.) - Kirken
K. - Kjerlighed, Kjærlighed
K. - Kjøbenhavn, København
K. - person not named
K: - Kirke, Kirken
k - kalder



k. - kalder
k. - kan
Kand. - Kandidat
Kap - Kapellan
Kap. - Kapellan
Kap. - Kapitel
Kapp. - Kapitler
Katech. - Kathechismus
katechet. - katechetisk, katechetiske
Kateg. - Kategorier (Aristotle)
kateg. Imper. - kategorisk Imperativ
Kath. - Katholicisme, Katholicismen
Kath. - Katholsk, Katholske
Kathol. - Katholicisme, Katholicismen
Kbh - København
Kbh. - Kjøbenhavn, København
Kbh: - Kjøbenhavn, København
Kbhavn - Kjøbenhavn, København
Kbhn. - Kjøbenhavn, København
Kbhp. - Kjøbenhavnsposten
Kbhs - Københavns
Kbhsposten - Kjøbenhavnsposten
Kbhv - København
Kbhv. - Kjøbenhavn, København
Kbhv: - Kjøbenhavn, København
Kbhvn - København
Kbhvn. - Kjøbenhavn, København
Kbhvns. - Kjøbenhavns, Københavns
Kbhvnsp. - Kjøbenhavnsposten
Kbsposten - Kjøbenhavnsposten
K. F. - person not named
Kfædre - Kirkefædre
Kfædrene - Kirkefædrene
Kgl. - Kongelige
kgl. - kongelige
kgl. - königlichen (German)
Khavn. - Kjøbenhavn, København
Khavnsposten - Kjøbenhavnsposten
Kiobhsposten - Kiobenhavnsposten
kirch. - kirchlich (German)
kirchl. - kirchlich, kirchlichen (German)
Kirkehist. - Kirkehistorie
kirkestift. - kirkestiftende
Kirketid. - Kirketidende
Kiøb. - Kiøbenhavn
Kiøbh. - Kiøbenhavn
Kiøbh.posten - Kiøbenhavnsposten
Kiøbhposten - Kiøbenhavnsposten



Kiøbhv - Kiøbenhavn
Kiøbhv. - Kiøbenhavn
Kiøbhvs. - Kiøbenhavns
Kiøbsposten - Kiøbenhavnsposten
Kj - Kjerlighed, Kjærlighed
Kj. - Kjerlighed, Kjærlighed
Kjbhvn. - Kjøbenhavn
Kjbhvns - Kjøbenhavns
Kjbhvnsp - Kjøbenhavnsposten
Kjbhvnsposten - Kjøbenhavnsposten
kj. Dr. - kjære Drikkebrødre
Kjæmpehist. - Kjæmpehistorie
Kjøb. - Kjøbenhavn
Kjøbenh. - Kjøbenhavn
Kjøbh. - Kjøbenhavn
Kjøbhp. - Kjøbenhavnsposten
Kjøbhsposten - Kjøbenhavnsposten
Kjøbhv. - Kjøbenhavn
Kjøbm: - Kjøbmagergade
Kjøbsposten - Kjøbenhavnsposten
Kkens - Kirkens
Kkgd. - Kierkegaard
Kl. - Klokken
Kl: - Klokken
klg. - kongelige
Klæren - Kirkelæren
Klærere - Kirkelærere
Kol. - Kolossenserne (Bible)
Kom. af D. - Kommandør af Dannebrog
Komm. - Kommentar
Komp. - Kompagni
Kong. - Kongernes Bog (Bible)
kongl. - kongelige
Kor. - Korinthierne (Bible)
Korinth. - Korinthierne (Bible)
Korr. - Korrekturen
Kp. - Kjøbenhavnsposten
Kr. der pract. V. - Kritik der practischen Vernunft (Kant)
Kr. d. r. V. - Kritik der reinen Vernunft (Kant)
Krit. - Kritisch (German)
krit. - kritisk
Kske - Kierkegaardske
{ktl}  - {kai ta loipa}
{k.t.l.}  - {kai ta loipa}
Ktl. - Katalog
Ktl. Nr. - Katalog Nummer
Kts - Jakob Peter Mynster
Ktt. - Kanter



L - Linie
L. - Landsbypræst
L. - Laerte
L. - Lessing
L. - Liber (Latin)
L. - Linie
L. - Lov, Loven
L. - Luther
L. - Læser, Læsere
L. - person not named
L: - Lucas (Bible)
Laert. - Laertius
langstr. - langstrakt
lat. - latin, latinsk
lat. - latine (Latin)
laud. p.c. - laudabilis præ ceteris (Latin)
laud. - laudabilis (Latin)
Lc - Lucas (Bible)
Lc. - Lucas (Bible)
l. c. - loco citato (Latin)
l: c. - loco citato (Latin)
l. c. p. - loco citato pagina (Latin)
l:c:p. - loco citato pagina (Latin)
Leipz. - Leipzig
Leonh. - Leonhardt
Leop. - Leopold
Leucipp. - Leucippus
Lev. - Leviticus (Latin Bible)
Lev: - Leviticus (Latin Bible)
Leven. - Levende
Lex. - Lexicon
Lexic. - Lexicon
Lexic: - Lexicon
Lib. - Liber, Libri (Latin)
lib. - liber, libri (Latin)
Lic. - Licentiat
Licent. - Licentiat
Licin. - Licinius
Lief. - Lieferung (German)
Lin - Linie
Lin. - Linie
lin. - linie
lin. - (ad) lineam (Latin)
Lindb. - Lindberg
Lips. - Lipsiæ (Leipzig)
Lit. - Litteratur
Litt. - Litteratur



l- m- V- - lade mit Vand
log. - logiske
Lpz - Leipzig
Lpz. - Leipzig
l- s- V- - lade sit Vand
Luc - Lucas (Bible)
Luc. - Lucas (Bible)
Luc. - Lucian
Luc: - Lucas (Bible)
Lucil. ep. mor. - ad Lucilium epistulae morales (Seneca)
Ludv. - Ludvig
Ludw. - Ludwig
Lugd. - Lugduni (Lyons)
Lugd. Batav. - Lugduni Batavorum (Leyden)
Luk. - Lukas (Bible)
Luth. - Luther
luth. - lutherske
Læsn. - Læsningen

M - Mynster, Mynsterske
M. - Maaned
M. - Magister
M. - Magnus, Marcus, Maria
M. - Martensen
M. - Marts
M. - Martyr
M. - Menneske
M. - Monsieur (French)
M. - Moria-Bjerg
M. - Mosaica
M. - Moses
M. - Mozart
M. - Münchausen
M. - Mynster, Mynsterske
M: - Maaned
M: - Magister
M: - Mosaica
M: - Martyr
M- - Maas
m - med
m - medio (Latin)
m. - med
m. - medio (Latin)
m. - meritum (Latin)
m. - middel
m. - midt
m. - midtpaa
m. - midtveis, midtvejs



m. - min, mit
m. - mit (German)
m: - medio (Latin)
m: - midtpaa
Maanedsskr. f. Litt. - Maanedsskrift for Litteratur
Macc. - Maccabæernes (Bible)
Mad - Madame
Mad. - Madame
Mag. - Magister
Mag. - Magnus
Mag. Art. - Magister Artium (Latin)
Mag. St. - Magister Stilling
Majestrs. - Majestæters
Mal. - Malachias (Bible)
Malach. - Malachias (Bible)
manduc. - manducatio (Latin)
Manich - Manichæerne
Manich. - Manichæer, Manichæere, Manichæerne
Manich. - Manichæisk, Manichæisme
manif. - manifestation
m. Anm. - med Anmærkninger
m. Anmm. - med Anmærkninger
Marc. - Marcus (Bible)
Marc. Aurel. - Marcus Aurelius (Antoninus)
Marhein. - Marheineke
Mark. - Markus (Bible)
Mart. - Martensen
Mart. - Marts
Mart: - Martensen
Marts. - Martensen
Mass. - Massiliensis (Marseille)
Matr. - Matrikel
Matr. No. - Matrikel Nummer
Matr. Nr. - Matrikel Nummer
Matth. - Matthæus (Bible)
M. B. - Mose Bog (Bible)
Mc - Marcus (Bible)
Mc. - Marcus (Bible)
Mc: - Marcus (Bible)
M: C: - Min Cordelia
Mcc - Marcus (Bible)
Mcc. - Maccabæernes (Bible)
Md. - Madame
Mdsskr. - Maanedsskrift
Mdsskr. f. Litt. - Maanedsskrift for Litteratur
mdv. - medvidere
M:E: - Magnus Eirikson/Eriksen
Med. - Medium (Latin)



med. - medio (Latin)
med. - medium
med. - medium (Latin)
med. - medvidere
med: - medium
Medd. - Meddelelse
Med. Doc. - Medicinæ Doctor (Latin)
Medit. - Meditationes (Latin)
Med-Msker - Med-Mennesker
medv. - medvidere
m. Einl. u. Anm. - mit Einleitung und Anmerkungen (German)
mel. - mellem
Melanch: - Melanchthon
Mell. - Mellem
mell. - mellem
Mem. - Memorabilia (Xenophon)
Memorab. - Memorabilia (Xenophon)
Memorb. - Memorabilia (Xenophon)
Menex. - Menexenus (Plato)
Menigh. - Menigheden
Menneslægtens - Menneskeslægtens
merit. - meritum (Latin)
merit. de cong. - meritum de condigno (Latin)
Metamorph. - Metamorphoses (Ovid)
Metaph. - Metaphysica (Aristotle) (Spinoza)
metaphy. - metaphysisk
Metaphys. - Metaphysica (Aristotle)
metr. - metrische (German)
m. fl. - med flere
M fra Ø. mod V., N fra V. m. Ø - Muhammed fra Øst mod Vest,
Napoleon fra Vest mod Øst.
Mg. - Magister
Mg. - Magnus
mg - meget godt
Mg: - Magister
M. H. - Med Hensyn (til)
M. H. - Mine Herrer
M: H: - Mine Herrer
m. H. - med Hensyn (til)
m. H. - mine Herrer
m: H: - mine Herrer
m. Henv. - med Henvisning (til)
m. Henvisn. - med Henvisning (til)
m. H. t. - med Hensyn til
m.H.t. - med Hensyn til
m: H: t. - med Hensyn til
m:H:t: - med Hensyn til
Midd. - Middelalderen



Midd. - Middelbar, Middelbarhed
Midd: - Middelbare, Middelbarheds
midd. - middel
midd. - middelbar
midd: - middelbar, middelbare
Middeald. - Middelalder
middl. - middelbar, middelbare
midd. V. - middelbar Virksomhed
midt. - midtpaa
midtv. - midtveis
Mill. - Million, Millioner
Miniaturudg. - Miniaturudgave
M. k. - Min kære
M: k. - Min kære
M:k: - Min kære, Mine Kære
Mk - Mark
Mk. - Marginalkommentar
Mk. - Mark
Mk. - Markus (Bible)
Mk. - Mærk
m. K. - (Bände) mit Karte (German)
m.k. - min kære, mine kære
ml. - mellem
M.M. - Med Mere
m: k: - min kære
m- M- - min Maas
M. M. - Med Mere
m. m. - med mere
m.m. - med mere
m: m: - med mere
mm - med mere
M.......n - Martensen
m. N. - med Næseborene
mod. Bev. - moderne Bevidsthed
Modehandl. - Modehandleren
Modsætn. - Modsætning, Modsætningen
Monophys. - Monophysiter, Monophysitisme
Monoth. - Monotheisme
Mont. - Montanus
Mor. - Moralia in Job (Gregory the Great)
Mor. - Moralia (Latin)
Mor. - Moritz
mor. - moralia (Latin)
Moral. - Moralia (Gregory the Great)
Mos. - Mosebog (Bible)
Mose B. - Mose Bog (Bible)
Moseb - Mosebog (Bible)
Moseb. - Mosebog (Bible)



Mrc. - Marcus (Bible)
mrk. - mærk, mærket
mrkt. - mærket
M's - Mynster's
Ms - Manuscript, Manuscriptet
Ms. - Manuscript, Manuscriptet
M.{s}  - Mynsters
Mschengeschlechts - Menschengeschlechts (German)
Msk - Menneske, Mennesker
Msk. - Menneske, Mennesker, Menneskes, Mennesket
Msk: - Menneske, Mennesket
msk. - menneskelig, menneskelige
Mskblivelse - Menneskeblivelse
Mskblod - Menneskeblod
Msk.-Bud - Menneske-Bud
Mskclasse - Menneskeclasse
Mske - Menneske
Mske. - Menneskene
Mskebevidstheden - Menneskebevidstheden
Mskeforstanden - Menneskeforstanden
Mskehed - Menneskehed
Mskehedensaand - Menneskehedensaand
mskel - menneskelig, menneskelige
m.skelige - menneskelige
Mskeligt - Menneskeligt
Mskelivets - Menneskelivets
Mskenatur - Menneskenatur
Mskenaturen - Menneskenaturen
Mskenaturens - Menneskenaturens
Mskene - Menneskene
Mskenes - Menneskenes
Mskepaafund - Menneskepaafund
Msker - Mennesker
Mskers - Menneskers
Mskes - Menneskes
Mskeskikkelser - Menneskeskikkelser
Msket - Mennesket
Mskets - Menneskets
Mskevordelse - Menneskevordelse
Mskforstand - Menneskeforstand
Mskforstands - Menneskeforstands
Mskhad - Menneskehad
Mskhed - Menneskehed
Msk.heden - Menneskeheden
Mskheden - Menneskeheden
Mskhedens - Menneskehedens
Mskkjerlighed - Menneskekjerlighed
Mskl. - Menneskelige



mskl. - menneskelige
msklig - menneskelig
Msklige - menneskelige
msklige - menneskelige
Msklighed - Menneskelighed
Mskligheden - Menneskeligheden
Msklighedens - Menneskelighedens
mskligt - menneskeligt
Mskliv - Menneskeliv, Menneskelivet
Mskliv. - Menneskeliv, Menneskelivet
Msklivet - Menneskelivet
Msk.livets - Menneskelivets
Msknatur - Menneskenatur
Msk.naturen - Menneskenaturen
Mskpt - Manuskript
Mskr. - Manuskript
Mskr. - Mennesker
Msk.s - Menneskes
Msks - Menneskes
Msks. - Menneskers, Menneskes, Menneskets
Msk{s}  - Menneskets
Mskslægt - Menneskeslægt
Mskslægten - Menneskeslægten
Msk-slægtens - Menneske-slægtens
Mskslægtens - Menneskeslægtens
Mskt - Mennesket
Mskts - Menneskets
Mskvordelse - Menneskevordelse
Mskvordelsen - Menneskevordelsen
Mskværker - Menneskeværker
Mskædere - Menneskeædere
Mt. - Matthæus (Bible)
M. T. - Min Tilhører, Mine Tilhørere
M.T. - Min Tilhører, Mine Tilhørere
M:T: - Min Tilhører, Mine Tilhørere
m. T. - min Tilhører, mine Tilhørere
m: T: - min Tilhører
Mth - Matthæus (Bible)
Mth. - Matthæus (Bible)
Mth: - Matthæus (Bible)
Mtth. - Matthæus (Bible)
Muligh. - Mulighed
music. V - musicalske Vers
m. v. - med videre
m.v. - med videre
My. - Mynster
Mythol. - Mythologisches (German)
Mythol: - Mythologie, Mythologien



mythol. - mythologisches (German)
Mytholog. - Mythologie
Mytholog. - Mythologisches (German)

N - Naturalismus (Latin)
N - Nicolaus (Theophilus Nicolaus)
N - Nielsen
N. - Nord
n - nederst
n - negativ
n. - nederst
n: - nederst
n: - negativ
n. A. - næste Aar
n: A: - næste Aar
Naadevirkn. - Naadevirkningerne
Nadv. - Nadver
Nanz. - Nanzia = Nazianz (Gregory of Nazianzus)
nat. - naturel
nat. - naturlig
nat. - natus (Latin)
nat. hist. - naturalis historia (Pliny)
Naturphils. - Naturphilosophie
N B - Nota Bene (Latin)
NB - Nota Bene (Latin)
NB. - Nota Bene (Latin)
ndfr. anf. - nedenfor anført
ned. - nederst
negat. - negativ
negat: - negativt
Neo.Pl - Neo-Platonisme
Neo-Pl. - Neo-Platonisme
Nestor. - Nestorianisme
Ng. - Noteringer
Nic. - Nicolai, Nicolaus
Nic. - Nicænum (symbolum)
nic. const. - nicænum constantinopolitanum (symbolum)
Nik. - Nikolai, Nikolas
nl. - nemlig
nml - nemlig
nml. - nemlig
NN, AA og CC - persons not named
N. N. - Nomen Nescio (Latin)
N{o} . - Numero (Latin)
N{o}  - Numero (Latin)
N - Numero (Latin)
N. - Nummer
n: o: fl. - nederst og følgende



n: og p: - negativ og positiv, negative og positive
'N og S' - 'Nord og Syd'
N og S - Nord og Syd
Nom. - Nominativ
Nord. - Nordens
Nord K.-T - Nordisk Kirke-Tidende
Not. - Nota (Latin)
not - note, noten
Nov. - November
Novb. - November
Novb: - November
Novbr. - November
Nov. Test. - Novum Testamentum (Latin)
Nov. Test. comm. - (in) Novum Testamentum commentarii (Latin)
n. Ph. - negative Philosophie
n. Ph. - nyere Philosopher
n. Ph. - nyere Philosophie
Nr. - Nummer
nr. - nummer
Nrr. - Numre
N. T. - Ny Testament, Nye Testamente
N.T. - Ny Testament, Nye Testamente
N: T: - Ny Testament, Nye Testamente
n. T. - ny Testament, nye Testamente
n.T. - ny Testament, nye Testamente
n: T: - ny Testament, nye Testamente
n: T: - ny Testament, nye Testamente
N. Test. - Ny Testament, Nye Testamente
N....Tilk. - Nærværende - Tilkommende
N. T's - Ny Testaments, Nye Testamentes
n: T - ny Testament, nye Testamente
n: T{s}  - ny Testaments
Num. - Nummer
Num: - Numeri (Latin Bible)
num. - nummer
Nürnb. - Nürnberg
nuv. - nuværende
Nyplaton. - Nyplatonismen
nærmer' - nærmere
Nærv: - Nærværende
nærv. - nærværende
nærv. og tilk. - nærværende og tilkommende
nærær. - nærværende
Nød. - Nøden
Nødv. - Nødvendige, Nødvendighed
Nødv: - Nødvendige, Nødvendighed
nødv. - nødvendig, nødvendige, nødvendigt
nødv: - nødvendig, nødvendige



nærvær. - nærværende

O.... - possibly erroneously Oddrun, a character in the Volsung
saga
ö: - øverst
o: - og
ö. - øverst
o. - og
o. - omkring
o. - over
o. A. - og Andet, og Andre
o. a. - og andet, og andre
o: A: - og Andre
o: a: - og andet, og andre
o:a: - og andet, og andre
o: a: D: - og alt Deslige, og andet Deslige
o:a:D: - og alt Deslige, og andet Deslige
o: a: S: - og andet Sligt
o:a:S: - og andet Sligt
o. a. saad. - og andet saadant
o. a. St. - og andre Steder
Ob. - Object, Objekt
Obj. - Object, Objectiv, Objective, Objekt, Objektiv, Objektive
obj. - objectiv, objective, objektiv, objektive
object. - objectiv, objective, objektiv, objektive
occ. - occultis (Latin)
Octbr. - October
Od. - Odes (Horace)
Od. - Odysse, Odysseen (Homer)
o. D. - og Deslige
o. D: - og Deslige
o: D. - og Deslige
o: D: - og Deslige
o:D: - og Deslige
o: d: - og deslige
o. d. - og deslige
o.d. - og deslige
od. - oder (German)
o. Desl. - og Deslige
o. desl. - og deslige
o: deslige - og deslige
Oed. af Col. - Oedipus af Colonæus
Oedip. - Oedipus
Oeh. - Oehlenschläger
Oehl's - Oehlenschlägers
Oehl:{s}  - Oehlenschlägers
O.E. mansit K.T. - Onesiphorus, Erastus, mansit Korinth,
Trophimus (Latin Bible)



o.f. - og flere
o.f. - og følgende
o: f: - og følgende
o:f: - og flere
o:f: - og følgende
o. ff. - og flere følgende
off. - offentlig, offentlige
off. - officiel, officielle, officielt
offic. - officiel, officielle
o. fl. - og flere
o: fl. - og flere
o:fl. - og flere
o. flg. - og følgende
o. flgg. - og flere følgende
o. fl. St. - og flere Steder
o: f: - og flere
o: f. - og følgende
o. fl. - og følgende
o: fl. - og følgende
o:fl. - og følgende
ogs. - ogsaa
Okt. - Oktober
Oktbr. - Oktober
Oktobr. - Oktober
o. l. - og lignende
o. lign. - og lignende
omarb. - omarbejdet
omkr. - omkring
omtr. - omtrent
Omv. - Omvendelsen
omv. - omvandrende
omv. - omvendt
Onomast. - Onomasticon (Julius Pollux)
ontol. - ontologisk, ontologiske
Op. - Opus (Latin)
op. - opus (Latin)
opbgl. - opbyggelige
opbl. - opbyggelige
op. cit. - opus citatum (Latin)
Op. ed - Opus edidit (Latin)
oper. - operato (Latin)
opf. - opført
Opl. - Oplag
Oplys. - Oplysningen, Oplysninger
Oplysn. - Oplysningen, Oplysninger
op. op. - (ex) opere operato (Latin)
Opp. - Opera (Latin)
opp. - opera (Latin)



opp: ed. - opera edidit (Latin)
Opp. lat. var. arg. - Opera latina varia argumentum (Latin)
oprindel. - oprindelig, oprindelige, oprindeligt
Opst. - Opstandelse, Opstandelsen
Opstand. - Opstandelse, Opstandelsen
opt. - optaget
Optr. - Optryk
Opusc. philos. - Opuscula philosophica (Bacon)
Ord. - Ordinarius (Latin)
ord. - ordinarius (Latin)
ord. - ordineret
Ordb. - Ordbog
Ordin. - Ordination
ordin. - ordination, ordineret
ordl. - ordentlig
ordl. - ordlig
Ordsp. - Ordsprog (Bible)
Ordspr. - Ordsprog (Bible)
Orests - Orestes'
orient. - orientalske
Originaludg. - Originaludgave
o:s: - og sligt
o. s. f. - og saa fremdeles
o: s: f: - og saa fremdeles
o:s:f: - og saa fremdeles
o. s. fr. - og saa fremdeles
o.s.fr. - og saa fremdeles
ostind. - ostindiske
O. s. v. - Og saa videre
O:s:v: - Og saa videre
o.s.v. - og saa videre
o: s: v: - og saa videre
o:s:v: - og saa videre
osv - og saa videre
osv. - og saa videre
o. s. v. o. s. v. - og saa videre, og saa videre
o.s.v. o.s.v. - og saa videre, og saa videre
osv. osv. - og saa videre, og saa videre
osv.osv. - og saa videre, og saa videre
o.s.v.v.v. - og saa videre, og saa videre
Ouv. - Ouverturen
Ov. - Overraskelse
o.V. - oven Vandet
oven. - ovenfor
ovenanf. - ovenanførte
ovenf. - ovenfor
ovenn. Skr. - ovennævnte Skrift
overantv. - overantvorde



Overg. - Overgang, Overgangen
overmsklige - overmenneskelige
Overordl. - Overordentlige, Overordentligt
overordl. - overordentlig, overordentlige, overordentligt
Overs. - Oversættelse
overs. - oversat, oversætte
overv. - overvejende
overv. - overvindes
ovf. - ovenfor
ovfr. - ovenfor
ovfr. - overfor

P - Paul, Pauli, Paulus
P. - Pagina
P. - Paul, Pauli, Paulus
P. - Pharaoh
P. - Positiv, Positive
P. - Preussen (Prussia)
P. - Protestantisme
P. - Prædiken
P: - Paulus
p. - pagina
p. - per (Latin)
Pag. - Pagina
pag. - pagina
pag. - pagineret
Panth. - Pantheisme
Pantheist. - Pantheister
pantheist - pantheistiske
Pap. - Papirer
Part. - Particulier
Part. an. - (De) partibus animalium (Aristotle)
part. an. - (De) partibus animalium (Aristotle)
Pascas. Radbert - Paschasius Radbertus
pass. - passiv
Patr. ser. lat. - Patrologia series latina (Migne)
Paul. - Paulus
p. C. - procent
p.C. - procent
pc. - procent
p: C. - procent
P. Chr. - Peter Christian
p Ct - procent
pCt. - procent
pct. - procent
p.Cts. - procents
Pel. - Pelagianske
Pelag. - Pelagianismen, Pelagiansk



Pelag. - Pelagius
perf. part. - perfektum participium
perpet. annot. illustr. - perpetua annotatione illustratum
(Latin)
pers. - person
pers. - persona, personæ (Latin)
pers. - personlig
personl. - personlig
Pers.{s}  - Personens
Pet. - Peter, Petri
Pet. - Peters almindelige Brev, Peters Brev, Petri almindelige
Brev (Bible)
P. et A. - Prisca et Aquila (Latin Bible)
Petr. - Peters almindelige Brev, Peters Brev, Petri almindelige
Brev (Bible)
p. Gr. af - paa Grund af
Ph. - Philip, Philipine, Phillip
Ph. - Philosoph
Ph. - Philosophie
ph. - philosophia (Latin)
ph. - philosophisch (German)
Phil. - Philip, Phillip
Phil. - Philippenser, Philippenserne (Bible)
Phil. - Philosophie
Phil. - Philosophie (German)
phil. - philosophiae (Latin)
Philem. - Philemon
Philip. - Philippenser, Philippenserne (Bible)
Philipp. - Philippenser, Philippenserne (Bible)
Phill. - Philippenser, Philippenserne (Bible)
Phill. - Philippenses (Latin Bible)
Philos. - Philosophie, Philosophien
Philos. - Philosophiske
Philos. - Philosopherne
philos - philosophiae (Latin)
philos. - philosophiae (Latin)
philos. - philosophica (Latin)
philos. - philosophisk, philosophiske
philos. - philosophus (Latin)
Philos. d. - Philosophie der (German)
Philosoph. - Philosophien
philosoph. - philosophisk
Philos. Unters. - Philosophische Untersuchungen (Schelling - P.
U. über das Wesen der menschlichten Freiheit)
Phys. - Physik
Phænom. - Phænomener
Pil. - Pilatus
Pk - Pakke



Pk. - Pakke
P.L. - Patrologia series latina (Migne)
pligtmæss. - pligtmæssig
P. L. M. - Peder Ludvig Møller
Plur. - Pluralis
Plut. - Plutarch
P. M. - Pro Memoria (Latin)
p. m. - post medium (Latin)
poet. - poetica (Latin)
Pol. - Politica (Aristotle)
polyt. - polyteknisk
Polyæn. Stratagem. - Polyænus Stratagemata (Polyænus)
Port'epee - Porteepee
Portrait. - Portraitter
pos. - positiv
posit. - positiv
posit: - positivt
postill. - postille
P.P. - Pontius Pilatus
Pr. - Preussen (Prussia)
Pr. - Professor
Pr. - Prædiken, Prædikener
Pr. - Prædikeren, Prædikerens Bog, Prædikers Bog (Bible)
Pr. - Prædikeren, Prædikerens
pr. - per (Latin)
pr. - preussischen (German)
pr. - privatum (Latin)
pr. - providentia (Latin)
pract. - practisk, practiske
prakt. - praktisk, praktiske
Princ. cogn. metaph. nov. diluc. - Principiorum primorum
cognitionis metaphysicæ nova dilucidatio (Kant - Vorkritische
Schriften I)
Princ. philos. - Principia philosophiae (Descartes)
Prof. - Professor, Professoren, Professorer
Prof: - Professor, Professoren, Professorer
Profess. - Professoren
Prof. N - Professor Nielsen
Prof.{s}  - Professors
Proleg. - Prolegomena (Spinoza)
Prop. - Proponent
Prop. - Propositio (Latin)
prop. - propositio (Latin)
Propos. - Propositio (Latin)
propr. - proprie (Latin)
Pros. - Prosaiske
Prosl. - Proslogium (Anselm)
Pros. Skr. - Prosaiske Skrifter (Heiberg)



Prot. - Protestant, Protestanter
Prot: - Protestantisme, Protestantismen
Protest. - Protestant, Protestanter
Protest. - Protestantisme, Protestantismen
Protest: - Protestantisme, Protestantismen
protest. - protestantisch (German)
protest. - protestantisk, protestantiske
protest: - protestantisk, protestantiske
Protestant. - Protestantisme, Protestantismen
Protest:{s}  - Protestantismens
Prou. - Proverbia (Latin Bible)
Prov. - Proverbia (Latin Bible)
prov: - provenzalisch (German)
prov: - provencalsk
Provbr. - Proverbia (Latin Bible)
Pr. Skr. - Prosaiske Skrifter (Heiberg)
Præd. - Prædikant, Prædikeren
Præd. - Prædiken, Prædikener
Præd. - Prædikeren, Prædikerens Bog, Prædikers Bog (Bible)
Prædest. - Prædestination
Prædest. - Prædestinatio (Latin)
Prædestin. - Prædestination, Prædestinationen
Prædik. - Prædiken, Prædikener
Prædik. - Prædikeren, Prædikerens
Prædik. - Prædikeren, Prædikerens Bog, Prædikers Bog (Bible)
Præf. - Præfatio (Spinoza - Ethics)
Præsid. - Præsidenten
P. S. - Post Scriptum (Latin)
Ps - Psalmebog
Ps. - Philosophie
Ps. - Psalme
Ps. - Psalme=Bog, Psalmer (Bible)
Ps. - Psalmebog
Psalm. - Psalme=Bog, Psalmer (Bible)
Psl. - Psalme
Psl. - Psalme=Bog, Psalmer (Bible)
Pslm. - Psalme
Pslm. - Psalme=Bog, Psalmer (Bible)
Psychl. - Psychologie
Publ. - Publikum
Pyrrhon. Hypotyp. - Pyrrhoniae Hypotyposes (Sextus Empiricus)
Pyrr. Hypotyp. - Pyrrhoniae Hypotyposes (Sextus Empiricus)

Q. - Quintus
Q. Sept. Flor. - Quintus Septimus Florens Tertullian
Qto - Quarto
Q{to}  - Quarto
Qualit. - Qualitativ, Qualitative



qualit. - qualitativ, qualitative
quæst. - quæstio (Latin)

R - Regine
R. - Rahab
R. - Regine
R. - Romantik, Romantisk, Romantiske
R. - Romere, Romerne (Bible)
R. - Roven (Rouen)
R. - Rückert
R- - Roven (= Rouen), Røven
R- - Røv, Røven
R.- - Røv, Røven
{R}  - see under Numbers and Signs
raa'er - raader
Rabb. - Rabbier
Rabb. - Rabbinorum (Latin)
R af D - Ridder af Dannebrog
R af D. - Ridder af Dannebrog
R. af D. - Ridder af Dannebrog
R: af D - Ridder af Dannebrog
R: af D. - Ridder af Dannebrog
R af E - Ridder af Elephanten
R. af E. - Ridder af Elephanten
R af N.St. - Ridder af Norges Storkors
rat. - rationale, rationel
rat: - rational, rationel
Raym. - Raymond
Rbd. - Rigsbankdaler (= Rigsdaler)
Rbdl. - Rigsbankdaler
Rbdlr. - Rigsbankdaler
Rd. - Rigsdaler
rd - rigsdaler
rd. - rigsdaler
Rdl. - Rigsdaler
R. D. - Riigdoms-Dyb
rdl. - rigsdaler
Rdlr. - Rigsdaler
Rdlrs. - Rigsdalers
rds - rigsdalers
r{ds}  - rigsdalers
rd{s}  - rigsdalers
Realit. - Realitet, Realiteten
Rec. - Rezensent (German)
Rec. - Recensent, Recensenten
rec. - recension
rec. - recensit (Latin)
Recens. - Recensent



Recens. - Recensit (Latin)
recogn. comm. - recognovit commentatione (Latin)
Rec.s - Recensentens
Red. - Redacteur, Redaktør
Red. - Redigeret
red. - redigeret
red. og udg. - redigeret og udgivet
refl: - reflecterede
refl: - reflexionen
reflect. - reflecterede, reflecterende, reflecteret
Reflex. - Reflexion
Reform. - Reformerte
Reformat. - Reformation
Reg - Regensen
Reg. - Regum (Latin Bible)
Reg: - Regum (Latin Bible)
Regensb. - Regensburg (Ratisbon)
Reim. - Reimende (German)
rektang. - rektangulær
Rel. - Religion, Religionen, Religiøse
Rel: - Religion, Religionen, Religionens, Religiøse
rel. - religieus, religiøse
rel: - religiøse
Relg. - Religion
relg. - religiøs
relg: - religiøs, religiøse
Relig. - Religion, Religionen, Religions
Relig: Ph. - Religions Philosophie
Rel:{s}  - Religionens
rep. - republica, respublica (Plato)
res. - residerende
resid. - residerende
Resol. - Resolution
retfærd. - retfærdige
Retfærdgg. - Retfærdiggjørelse
retfærdigg. - retfærdiggørende, retfærdiggøres, retfærdiggjort
Retfærdiggj. - Retfærdiggjørelse
retfærdiggj. - retfærdiggjørende, retfærdiggjøres,
retfærdiggjort
Retfærdiggjør. - Retfærdiggjørelse
Revid. - Revideret
Rhet. - Rhetorik (Aristotle)
Rigstid. - Rigstidende
R. N. - Rasmus Nielsen
Rodriq. - Rodriquez
Rom. - Romere, Romerne (Bible)
rom. - romanske
rom. - romantisk, romantiske



rom. - romerske
rom: - romantiske
Roman. - Romanas (Latin)
Romerbr. - Romerbrev, Romere (Bible)
Rosk. - Roskilde

S. - Sämtliche (German)
S. - Sacramenter
S. - Sandhedsvidner
S. - Spalte
S. A. - Søren Aabye
Sac. - Sacramenter
S - Sanct, Sankt
S - Side
S. - Samme
S. - Samson
S. - Samuel
S. - Sanct, Sankt
S. - Sandhed
S. - Sarah, Sarai
S. - Scharling
S. - Schriften (German)
S. - Seite (German)
S. - Selvprøvelse
S. - Seyende, Seyn (German)
S. - Side
S. - Sidon
S. - Springgaasen
S. - Sted
S. - Supranaturaliske
S. - Supranaturalist, Supranaturalisten
S. - Søndag
S. - Søren
s - sancto (Latin)
s - se
s. - saakaldte
s. - sacramenta, sacramentum (Latin)
s. - sacramenter
s. - sacro (Latin)
s. - se
s. - side
s. - siehe (German)
s. - singularis
s. - sive (Latin)
s. - sunt (Latin)
s. - synes
S. Aar - Samme Aar
s. A. - samme Aar



s.A. - samme Aar
s: A: - samme Aar
s. a. - samme aar
s.a. - samme aar
saal. - saaledes
Sab. - Sabellianisme
Sab. - Sabellius
Sabell. - Sabellianisme
sabell. - sabellianske
sac. - sacramenter
sac. - sacramenta, sacramentum (Latin)
sacr. - sacramenta (Latin)
Sacr. - Sacramenter
Sacram. - Sacramenter
sacram. - sacramenta (Latin)
Sacrament.{s}  - Sacraments, Sacramentets
sacr. script - sacra scriptura (Latin)
SAK - Søren Aabye Kierkegaard
Sal. - Salig
Sal. - Salomon
Saligh. - Salighed
Sam. - Samuel
Sam. - Samuels Bog (Bible)
Sa{m} e - Samme
sa{m} en - sammen
Saml. - Samlede
Saml. - Samling
saml. - samlet
Samml. - Sammlung (German)
Sämmtl. - Sämmtliche (German)
sämmtl. - sämmtliche (German)
Sämmtl. Schr. - Sämmtliche Schriften (German)
samtl. W - samtliche Werke (German)
sämtl. - sämtliche (German)
Sämtlich. Sch. - Sämtliche Schriften (German)
Sämtlich. W. - Sämtliche Werke (German)
Samtl. Skr. - Samtlige Skrifter
Samtl. W - Sämtliche Werke (German)
Sämtl. W. - Sämtliche Werke (German)
Sandh. V. - Sandheds Vidne, Sandheds Vidner
sang. - sangvis (Latin)
Sap. - Sapientia (Latin Bible)
Sat. - Satyricon (Horace)
satisf. vic. - satisfactio vicaria (Latin)
S.B. - Selvbevidsthed, Selvbevidstheden
sbgr. - silbergroschen (German)
Sc. - Sanct
Sc. - Scene



sc. - sanct
sc. - scilicet (Latin)
sc: - scilicet (Latin)
Sch. - Scharling
Sch. - Schlegel
Sch. - Schleiermacher
Sch. - Schriften (German)
Schl. - Schleiermacher
Schleierm. - Schleiermacher
Schleierm: - Schleiermacher
sch: Lit: - schönen Literatur (German)
Schm. - Schmalkaldi (Articuli)
Sch. og E. - Scharling og Engelstoft
Schol. - Scholium (Spinoza - Ethics)
Schol: - Scholium (Spinoza - Ethics)
schol. - scholium (Spinoza - Ethics)
Scholast. - Scholastikernes
Schr. - Schreiber (German)
Schr. - Schriften (German)
Schr: - Schriften (German)
Scot. Erig. - Scotus Erigena
Script. Miscell. - Scripta Miscellanea (Latin)
Sct. - Sanct
Scto - Sancto (Latin)
s.D. - samme Dag
s. D. - samme Dag
sec: - secunda (Latin)
S.e. - Søndag efter
Sect. - Section
sect. - section (Latin)
S. e. H. 3 K. - Søndag efter Hellig tre Konger(s Dag)
Sekl. - Sekel
Selbv. - Selvbevidsthed, Selvbevidstheden
Selv. - Selvbevidsthed, Selvbevidstheden
Selvb. - Selvbevidstheden
Selvbevds. - Selvbevidsthed, Selvbevidstheden
Semipel. - Semipelagianisme, Semipelagiansk, Semipelagianske
Semn. - Semen (Latin)
Sept. - September
Septbr. - September
Septemb. - September
seq. acc. - sequente accusativo (Latin)
ser. lat. - series latina (Migne)
Serm. - Sermo (Latin)
S. e. Tr. - Søndag efter Trinitatis
S. e. Trin. - Søndag efter Trinitatis
Sev. - Severin
Sext. Empir. - Sextus Empiricus



Seyn K. - Seyn-Könnende (German)
Sib. - Sibbern
Si'been - Sidebeen
Sienbürgen - Sienbenbürgen = Transylvania (Rumania)
sing. - singularis
Singul. - Singularis
S. K. - Søren Kierkegaard
S.K. - Seyn-können, Seyn-Könnende (German)
S.K. - Søren Kierkegaard
S: K: - Søren Kierkegaard
Sk. - Skepticismen
Sk. - Skilling
Sk. - Skrift, Skriften, Skriftens, Skrifter
Sk: - Skolastisk
sk. - skolastisk
Skarps. - Skarpsindighed
sk. og p. - skeeløiet og pukkelrygget
S-Können - Seyn-Können (German)
Skr. - Skrift, Skriften, Skrifter
-skr. - -skrift
Sk-t - Skidt
Sl. - Samling
sl. - slutter
Slutn. - Slutning, Slutningen
S. M. - Syndens Mangfoldighed
Sml. - Sammenlign
sml. - sammenlign
Smlg. - Sammenlign
smlg. - sammenlign
Smlgn. - Sammenlign
smlgn. - sammenlign
sml. t. Ex. - sammenlign til Exempel
Smst. - Sammesteds
smst. - sammesteds
smstd. - sammesteds
Smstds - Sammesteds
smstds - sammesteds
smstds. - sammesteds
smsteds - sammesteds
smsts. - sammesteds
s. O. - synthetiske Omdømmer
Soc. - Socrates
Socr. - Socrates
Soc.s - Socrates'
Soc{s} . - Socrates'
S. og E. - Scharling og Engelstoft
Sognepr. - Sognepræst
Sok. - Sokrates



Sokr. - Sokrates
Sokrat. - Sokrates
Sol. Decl. - Solida Declaratio (Formula Concordiae)
Solid. Decl. - Solida Declaratio (Formula Concordiae)
Sommersem. - Sommersemester
Sp - Spalte
Sp. - Spalte
Sp. - Spiritus (Latin)
Sp. - Springgaasen
s.p. - samme pagina
s: p: - samme pagina
sp. - spazieren (German)
sp. - spiritu (Latin)
Spa'e - Spade
Spec. - Speculation, Speculationen
spec. - speculativ, speculative
specul. - speculativ, speculative
speculat. - speculative (German)
spek. - spekulative (German)
spir. - spiritus (Latin)
Spr. - Springgaasen
Sp. s. - Spiritu sancto (Latin)
sp. s. - spiritu sancto (Latin)
sp. s. - spiritus sanctus (Latin)
Sp: s: - Spiritu sancto (Latin)
sp. sc. nat. - spiritus sanctus naturae (Latin)
Sp. scto - Spiritu sancto (Latin)
sp. t. - spiritu tuo (Latin)
sq. - sequens (Latin)
sqq. - sequentes (Latin)
S.S. - Sämtliche Schriften (German)
S-S - Seyn Sollende (German)
SS - Sider
SS. - Sider
s. SB - sandselige Selvbevidsthed
S. Sk. - Samlede Skrifter
sstds. - sammesteds
S. T. - Salvo Titulo (Latin)
S.T. - Salvo Titulo (Latin)
St. - Saint (French)
St. - Sanct, Sankt
St. - Situation, Situationen
St. - Sted, Stedet
St. - Steen
St. - Steensen (Blicher)
St. - Stift
St. - Store
St. - Storkors



St. - Stræde
St. - Studier
St. - Stykke
St: - Stykke
st. - store
St. af St. O - Storkors af St. Olavs Orden
St af D - Storkors af Dannebrog
St. af D - Storkors af Dannebrog
St. af D. - Storkors af Dannebrog
Stahlst. - Stahlstick (German)
Standp: - Standpunkt
Stat. - Staten (Plato)
Steph. - Stephanus
St. for - Stedet for
Stk. - Stykke
Stl. W - Sämtliche Werke (German)
St. og Ex. - Studier og Exempler
Str. - Strofe
str. - straks
Strom. - Stromateis (Clement of Alexandria)
St{s}  - Stores
Stud. - Student
Studios. - Studiosus (Latin)
St. St. - Steen Steensen (Blicher)
Stud. - Studiosus (Latin)
stud. - studiosus (Latin)
Stud. Philol. - Studiosus Philologiae (Latin)
Stud: Theol: - Studiosus Theologiae (Latin)
stud. theol. - studiosus theologiae (Latin)
stud: theol: - studiosus theologiae (Latin)
Stuttg. - Stuttgart
Subj. - Subject, Subjectet, Subjekt
Subj. - Subjectivitet, Subjektivitet
subj. - subjectiv, subjective, subjektiv, subjektive
Subjectiv: - Subjectiviteten
Subscr. - Subscribenten, Subscribenterne
Subst. - Substantielle
Subst. - Substantiv, Substantiver
Subst. - Substanz (German)
Subst. - Substants
subst. - substantielle
Sueton - Suetonius
sup. Cant. - super Canticum Canticorum (Bernard of Clairvaux)
Suppl. - Supplement
suppl. - supplement
Supplem. - Supplementaria, Supplementarie (Latin)
supral. - supralapsarier
supralaps. - supralapsarier



Supranat. - Supranaturaliske, Supranaturalist, Supranaturalister
S.V. - Samlede Værker
S.V. - Sandheds Vidner
S: V. - Sandheds Vidne, Sandheds Vidner
SV. - Sandheds Vidne, Sandheds Vidner
SV: - Sandheds Vidne, Sandheds Vidner
S: V: - Sandheds Vidne, Sandheds Vidner
Sv. - Svend
Sveton. - Suetonius
S. W. - Sämtliche Werke (German)
SW - Sämmtliche Werke, Sämtliche Werke
Symb. - Symboler
symb. - symboler
Symb. - Symbolik
symb. - symbolum (Latin)
Symb. apost. - Symbolum apostolicum
Symb: apost: - Symbolum apostolicum
Symb. Ath. - Symbolum Athanasianum
Symb. Nic. - Symbolum Nicænum
Symbol. - Symbolet
Sympos. - Symposiacon (Plutarch)
Sympos. - Symposiet, Symposion, Symposium (Plato)
Synd'res - Synderes
Syndsforl. - Syndsforladelse
synl. - synlige
Sz. - Szene (German)
sædv. - sædvanlig, sædvanligvis
sædv: - sædvanlig, sædvanligvis
særl. - særlig
Sønd. - Søndag
Sønd. eft. Trin. - Søndag efter Trinitatis

T - Timotheum, Timotheus (Bible)
T. - Taknemmelighed
T. - Tanke
T. - Tennemann
T. - Testament, Testamente
T. - Theil (German)
T. - Tidende
T. - Tome
T. - Tomus (Latin)
t - til
t. - til
t. - tome
Tab. synop. - Tabula synopticae (Latin)
Tac. - Taciturnus
Tacit. - Taciturnus
ta'er - tager



Tak - Taknemmelighed
Tak. - Taknemmelighed
Tak. k. m. - Taknemmelighed kalder min
Tdr. - Tønder
T. E. - Til Exempel
T: E: - Til Exempel
teolog. - teologisk, teologiske
Test. - Testament, Testamente
t. Ex. - til Exempel
Textkrit. - Textkritisk
textkrit. Anh. - textkritisk Anhang
tg - temmelig godt
Th. - Theologisk, Theologiske
Th - Thome
Th. - Thaler (Daler)
Th. - Theil (German)
Th. - Theodor, Thomas
Th. - Theologie
Th. - Theremin
Th. - Thome
Th: - Theologers
Thaumaturg. - Thaumaturgus (Gregory Thaumaturgus)
Th. C. - Thascius Caecilius Cyprianus (Opera)
Theaet. - Theaetetus (Plato)
Theaetet - Theaetetus (Plato)
Theaetet. - Theaetetus (Plato)
Theaitet. - Theaitetus (Plato)
Theaith. - Theaithetos (Plato)
Theaterrep. - Theaterrepertoire
Theod. - Theodicee, Theodiceen (Leibniz)
Theod. - Theodor
Theodic. - Theodicee, Theodiceen (Leibniz)
Themist. - Themistocles
Theodos. - Theodosius
Theol. - Theologer
Theol. - Theologie
Theol. - Theologische (German)
Theol. - Theologisk
Theol: - Theologie
Theol: - Theologisk
theol. - theologisk, theologiske
theol: - theologiske
Theol. Cand. - Theologisk Candidat
theol. Kand. - theologisk Kandidat
theolog. - theologisk, theologiske
theol. pol. - theologico-politicus (Spinoza - Tractatus t-p)
theol. chr. dogm. - (Institutiones) theologiæ christianæ
dogmaticæ (Wegscheider)



Theol. St. - Theologiske Studier
Theoph. - Theophilus
Theoph. N. - Theophilus Nicolaus
theor. - theoretisk, theoretiske
Thes. - Thessaloniker, Thessalonikerne (Bible)
Thess. - Thessaloniker, Thessalonikerne (Bible)
Thess: - Thessaloniker, Thessalonikerne (Bible)
Thessal. - Thessaloniker, Thessalonikerne (Bible)
Thessalon. - Thessaloniker, Thessalonikerne (Bible)
Theætet - Theætetus (Plato)
Ths. - Thessaloniker, Thessalonikerne (Bible)
Tidskr. - Tidsskrift
Tidssk. - Tidsskrift
Tidsskr. - Tidsskrift
Tidsskr. f. udenl. - Tidsskrift for udenlandsk
til. - tilkommende
til. - tilværende
tilkomm. - tilkommende
Tilstedev. - Tilstedeværelse
Tilv. - Tilværelse
Tilv: - Tilværelse
Tilvær. - Tilværelse
Tim. - Timotheum (Latin Bible)
Tim. - Timotheum, Timotheus (Bible)
Tim: - Timotheum, Timotheus (Bible)
Timoth. - Timotheum (Latin Bible)
Timoth. - Timotheum, Timotheus (Bible)
Timoth: - Timotheum, Timotheus (Bible)
Timth. - Timotheum (Latin Bible)
Timth. - Timotheum, Timotheus (Bible)
Tirsd. - Tirsdag
Tit. - Titum (Latin Bible)
Tit. - Titum, Titus (Bible)
tit. - titulær
T. K. in G. T. in D. - Thessalonica, Krescens in Galatia, Titus
in Dalmatia (Latin Bible)
T. N. - Tidende Nummer
Tob. - Tobiæ Bog (Bible)
Tom. - Tome
tom. - tome
tot. - totius (Latin)
tot. g. h. - totius generis humani (Latin)
tot: g: h: - totius generis humani (Latin)
Tr. - Tractatus (Latin)
tr. - tractatus (Latin)
tr. - transcendente
Tract. - Tractatus (Latin)
Trad. - Tradition



Transsubst. - Transsubstantion, Transsubstantionslære
Trident. Conc. - Tridentinum Concilium
Trin. - Trinitatis
Triumph. - Triumpherende
triumph. - triumpherende
tr. i V. - troet i Verden
Trob. - Troubadourerne
Troubd. - Troubadoure (German)
T's - Testament's
t. S. - til Side
t. s. - til side
Tüb - Tübingen
Tüb. - Tübingen
t.v. - til venstre
Tydsk. - Tydskland
Tydskl. - Tydskland

u. - uden
u. - und (German)
u. A. - uden Aarstal
u.A. - uden Aarstal
Ualmdl. - Ualmindelige, Ualmindelighed
ualmdl - ualmindelig, ualmindelige
ualmdl. - ualmindelig, ualmindelige, ualmindeligt
ualmdligere - ualmindeligere
ualmindl. - ualmindeligt
übers. - übersetzung (German)
übers. - übersetzt (German)
übersetz. - übersetzung
übers. v. - übersetzt von (German)
übers. v. - übersetzt von (German)
übertr. - übertragung (German)
ubeskr. - ubeskrevet
U. D. - Uden Dato
udebliv - udeblivende
udeluk. - udelukkede, udelukkende
udenl. - udenlandsk
u. dergl. - und dergleiche (German)
Udg. - Udgave, Udgaver
Udg: - Udgave
udg. - udgivet
udk. - udkommet
udkom. - udkommet
udm. - udmærkelse, udmærket
Udtr. - Udtrykket
Udv. - Udvalgte
Udv. - Udvendige
Udv. - Udvortes



Udv: - Udvendige
Udv: - Udvortes
udv. - udvendig
udv. - udvortes
udv: - udvendig, udvendige
udv: - udvortes
Udvikl. - Udvikling, Udviklingen
Udvikl: - Udvikling, Udviklingen
Uebers. - Uebersetzung (German)
uegl. - uegentlig, uegentlige
Uendl. - Uendelige
ug - udmærket godt
Ugeskr. - Ugeskrift
umid. - umiddelbar
Umidd. - Umiddelbare, Umiddelbarhed, Umiddelbarheden
umidd. - umiddelbar, umiddelbare, umiddelbart
umidd - umiddelbar, umiddelbart
umidd: - umiddelbar, umiddelbare, umiddelbart
Umiddelb. - Umiddelbare
Umiddelb. - Umiddelbarheden
umiddelb. - umiddelbar, umiddelbare
Umiddelb: - Umiddelbare
umidl. - umiddelbart
underskr. - underskrevet
ungdl. - ungdommelig
Univ. - Universitet, Universitetet, Universitets
Univ: - Universitet, Universitets
Univers - Universitets
Univers. - Universitet
Universitetsbibl. - Universitetsbiblioteket
Unteroff. - Unteroffizier (German)
unv. - unvordenkliche (German)
unveränd. - unverändert (German)
unv. S. - unvordenkliche Seyn (German)
u. P. - und Paralipomena (Schopenhauer - Parerga u. P.)
upag. - upagineret
Usand. - Usandhed
usand. - usandsynlig
u. s. f. - und so fort (German)
u.s.f. - und so fort (German)
u. s. w. - und so weiter (German)
u.s.w. - und so weiter (German)
u:s:w: - und so weiter (German)
usw - und so weiter (German)
usw. - und so weiter (German)
Usynl. - Usynlige
usynl. - usynlige
UXsteligt - Uchristeligt



V - Virksomhed
V. - Virksomhed
V. - see under Numbers and Signs
V. - Verden
V. - Vernunft (German)
V. - Vers
V. - Vest
V. - Victor
V. - Vidne, Vidner
V. - Virksomhed
V. - Værker
v - von (German)
v. - vere (Latin)
v. - vers
v. - versus
v. - vi
v. - videlicet (Latin)
v. - von (German)
v: - von (German)
Vald. - Valdemar
Var. his. - Varia historia (Aelian)
v. B. - von Baader
v:c: - verbi causa (Latin)
v. d. - von der
v.d. - von der
v.d.h. - von der heiligen (German)
Vdsk. - Videnskab
Vdskab - Videnskab
Vdskb - Videnskab
Vdskb. - Videnskab
V. E. - Victor Eremita
Vedk. - Vedkommende
vedk. - vedkommende
Velv. - Velærværdighed
Velærv. - Velærværdighed
Vensk. - Venskabeligt
Verb. - Verbum
verb. - verbum
Verdenhist.{s}  - Verdenshistoriens
Verdenshist. - Verdenshistorien
verds. - verdslig
verehl. - verehelichen (German)
Vesp. - Vespasian
v. Fr. - von Friedrich (Roth)
Vidensk. - Videnskab
vidensk. - videnskabelig, videnskabelige
Videnskb - Videnskab, Videnskaben



Vidnesb. - Vidnesbyrd
Vidsk. - Videnskab
Vidskb - Videnskab
Vidskb. - Videnskab, Videnskaben
Viisd. - Viisdoms Bog (Bible)
Vilh. - Vilhelm
Vintersem. - Vintersemester
Virg. - Virgil
Virkeligh. - Virkelighed
Virkn. - Virkning
Virks. - Virksomhed
Vit. Ner. - Vita Neronis (Suetonius)
v. J. - ved Jena
v. J. - vom Jahr (German)
-Vm - Vandmærke
Vol. - Volumen (Latin)
vol. - volumen (Latin)
Voll. - Volumina (Latin)
Volst. Ausg. - Volständige Ausgabe (German)
Vorl. - Vorlesungen (German)
Vorle. - Vorlesungen (German)
Vorles. - Vorlesungen (German)
Vorr. - Vorrede (German)
Vorw. - Vorwort (German)
vrk. - virkelig
V's - Virksomheds
Vs. - Vers
V.T. - Vulgata Tekst
Vu'et - Vue'et

W - Westfaler, Westphaler
W. - Werke (German)
W. - Westfaler, Westphaler
Wandsb. - Wandsbecker (Claudius Wandsbecker Boten/Bothen)
Wartb. - Wartburg
Westph. - Westphaler
Wilh. - Wilhelm
Will. - William
Wirk: - Wirkung (German)
Wiss. - Wissenschaft, Wissenschaften (German)
Wiss. d. - Wissenschaft der Logik (Hegel)
Wissensch: - Wissenschaft (German)
wissensch. - wissenschaftlich, wissenschaftliche,
wissenschaftlichen (German)
Wit. - Wittenberg
Wit: - Wittenberg
Witeb: - Wittenberg
Witt. - Wittenberg



Witt: - Wittenberg
Wittenb. - Wittenberg
wolfb. - wolfenbüttelske Fragmenter
Wolf. Frag. - Wolfenbüttelske Fragmenter
Wolfg. - Wolfgang
Wörterb. - Wörterbuch (German)
Wunderh: - Wunderhorn

X - Christus
X. - Christi, Christus
X: - Christus
XChr. - Christi, Christus
XChr: - Christi
Xde - see under Numbers and Signs
Xdom - Christendom, Christendommen
Xdommen - Christendommen
Xdommens - Christendommens
Xenoph. - Xenophon
X. J. - Christus Jesus
{Xp}  - Christoi
Xst. - Christus
X_st - Christus
Xstd - Christendom
Xstelig - christelig
Xstelige - christelige
{x} stelige - christelige
Xsteligt - christeligt
{x} steligt - christeligt
Xsten - Christen
Xstendomen - Christendommen
Xstendommen - Christendommen
Xstendo{m} _s - Christendommens
Xstenheden - Christenheden
Xsti - Christi
Xstificationsproces - Christificationsproces
Xstificeres - christificeres
Xst. Je. - Christus Jesus
Xst. Jes. - Christus Jesus
Xstl. - christelig, christelige
Xstne - Christne
Xstnes - Christnes
X{stnes}  - Christnes
{x} stl. - christelige
Xsto - Christo (Latin)
Xsto Jes. - Christo Jesu (Latin)
Xstologien - Christologien
X.stum - Christum (Latin)
Xstum - Christum (Latin)



Xstus - Christus
Xt - Christus

z. - zum, zur (German)
Zach. - Zacharias (Bible)
z. B. - zum Beispiel (German)
z: B: - zum Beispiel (German)
Z.E. - Zum Exempel (German)
z. E: - zum Exempel (German)
Zeitschr. - Zeitschrift (German)
Zeph. - Zephanias (Bible)

Æ - Ægteskab
Æ - Ægyptorum (Latin)
Æ. - Ægteskab
Ægtesk. - Ægteskab, Ægteskabet
Æsthetik. - Æsthetiken
Æn. - Æneiden (Virgil)
Ærb. - Ærbødigst
ærb. - ærbødig, ærbødige
æst. - æsthetisk
æst: - æsthetisk
æsth. - æsthetisk
Æsthetik. - Æsthetiken

Ø - Ørsted
Ø. - Øine
Ø. - Øst
ø: - øverst
ø. - øverst
Ødip - Ødipus
Ødips - Ødipus
øv. - øverst

Numbers and Signs

1. - første
1 D - første Del
1ste - første
1{ste}  D - første Del
1ster - erster (German)
1{stes}  - erstes (German)
1{t}  - første
1{te}  - første
2. - anden
2{d}  - anden
2de - tvende = 2
2den - anden



2det - andet
2{dn}  - anden
2te - zweite (German)
2ter - zweiter (German)
3. - tredie
3{d}  - tredie
3de - trende = 3
3{die}  - tredie
3{s}  - tredies
3{te}  - dritte (German)
3{ter}  - dritter (German)
4. - fjerde
4{d}  - fjerde
4{de}  - fjerde
4{ter}  - vierter (German)
4{tes}  - viertes (German)
4{to}  - Quarto
5. - femte
5dobbelt - femdobbelt
5t - femte
5te - femte
5te - fünfte (German)
5ter - fünfter (German)
5{tes}  - fünftes (German)
5_ - fem grader
6{t}  - sjette
6te - sechste (German)
6te - sjette
6{tes}  - sedistes (German)
7{d}  - syvende
7de - syvende
7ter - siebenter (German)
7{tes}  - siebentes (German)
8d - ottende
8{de}  - ottende
8{e}  - ottende
8td - ottende
8{te}  - achte (German)
8{te}  - ottende
8{tes}  - achtes (German)
9de - niende
10d - tiende
11te - ellevte
14de - fjortende
15de - femtende
16{d}  - sekstende
17{d}  - syttende
18{d}  - attende



19de - nittende
20de - tyvende
21de - enogtyvende
21sten - einundzwanzigsten (German)
25{d}  - femogtyvende
26de - seksogtyvende
27de - syvogtyvende
30rne - Trediverne
30te - tredivte
V. - Femte
X - ti, tiende
X{de}  - tiende
{}  - Mark
£ - Pund (Sterling)
{ß}  - Skilling
{ß}  - Skilling
{ß}  - Skilling
{¶}  - Pund (weight)
L{¶}  - Lispund = 16 Pund
{_}  - Latin cross used to mark sections, especially those on
religious topics
{_}  - Latin cross = død
{_}  - dagger = Latin cross = død
{_}  - dagger used to mark sections and to indicate notes
_ - cross used to mark sections, at beginning of new paragraphs
and to indicate notes
{}  - cross used to indicate notes
{#}  - cross written by doctors above their prescriptions
{#}  - cross written by doctors above their prescriptions
{#}  - cross used to mark sections and to indicate notes
{_}  - cross used to mark sections
{#}  - cross used to mark sections and at beginning of new
paragraphs
* - stjerne/asterisk used above new sections and to indicate
notes
X - gange = multipliceret med
_ - minus
= - lig (med); also used to mark sections
_ - sign used to mark sections
{}  - paragraph
{}  - paragrapher
§ - paragraph
§§ - paragrapher
& - et (Latin), og
{}  - det vil sige
{}  - et cetera (Latin)
{} {}  - et cetera, et cetera (Latin)
{}  - Regine og Ring



: - colon sometimes used for genitive (G: = Goethe's)
:_: - line repeated
{}  - Psalme
{}  - Psalme
{}  - Psalme


